Informacje o bezpieczenstwie produktu
LENOR Peretki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Ponizsze informacje opracowano z uwzglednieniem wymogoéw rozporzadzenia w sprawie ogdlnego
bezpieczenstwa produktéw (Rozporzadzenie (UE) 2023/988) oraz przewidywanego, typowego sposobu
uzytkowania produktu.

PL Polski (Polish)

Informacje o bezpieczenstwie produktu

LENOR Peretki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Ponizsze informacje opracowano z uwzglednieniem wymogoéw rozporzadzenia w sprawie ogolnego
bezpieczenstwa produktéow (Rozporzadzenie (UE) 2023/988) oraz przewidywanego, typowego sposobu
uzytkowania produktu.

1. Identyfikacja i przeznaczenie produktu
e Nazwa handlowa: LENOR Peretki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel
¢ Rodzaj produktu: dodatek zapachowy do prania (peretki zapachowe)

e Zastosowanie: produkt przeznaczony do nadawania dtugotrwatego zapachu tkaninom
podczas prania w pralce automatycznej.

e Sposob uzycia (standardowy):

o Wsypac odpowiednig ilos¢ peretek bezposrednio do bebna pralki przed wtozeniem
odziezy.

o Nastepnie umiescic¢ pranie w bebnie, dodac detergent zgodnie z jego instrukcjg i
uruchomi¢ cykl prania.

o Nie stosowac¢ produktu bezposrednio na skore ani jako odswiezacza powietrza w
pomieszczeniach.

2. Grupa docelowa i ograniczenia stosowania
e Produkt przeznaczony jest do uzywania przez osoby doroste.
e Produkt nie jest zabawka ani kosmetykiem.
e Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe peretkami ani opakowaniem.

e Osoby ze znang nadwrazliwosciag lub alergig na substancje zapachowe powinny zachowac
szczegoblng ostroznosc lub unikac¢ kontaktu z produktem.

3. Gtowne mozliwe zagrozenia



Ryzyko potkniecia (szczegélnie przez dzieci):
o Peretki ze wzgledu na ksztatt, kolor i zapach moga by¢ mylone ze stodyczami.

o Potkniecie moze powodowac podraznienie jamy ustnej, gardta, przewodu
pokarmowego, nudnosci, wymioty, bél brzucha.

Kontakt z oczami:
o Produkt moze powodowaé podraznienie, zaczerwienienie, tzawienie oczu.
Kontakt ze skora:

o Uwrazliwych oséb mozliwe jest wystgpienie podraznienia skory lub reakcji alergicznej
(zaczerwienienie, swiad, wysypka).

Wdychanie pytu/oporéw przy rozsypaniu:

o Intensywny zapach oraz pyt przy duzym stezeniu w powietrzu moga wywotac
dyskomfort, kaszel lub podraznienie drég oddechowych, szczegélnie u oséb
wrazliwych.

Zagrozenia fizyczne:

o Rozsypane peretki moga powodowad poslizgniecie na gtadkich powierzchniach (np.
ptytki, panele).

4. Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywac wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjg na opakowaniu.
Przechowywac poza zasiegiem dzieci.

Nie przesypywac produktu do innych pojemnikow, w szczegdlnosci takich, ktére moga
sugerowac zywnos¢ lub napd;.

Unika¢ kontaktu peretek z oczami i dtugotrwatego kontaktu ze skoéra.

Nie wdycha¢ pytu — unika¢ energicznego potrzgsania pojemnikiem i rozsypywania peretek.
Nie spozywac produktu.

Po uzyciu doktadnie zamknag¢ opakowanie.

Nie stosowa¢ na tkaninach majacych kontakt z zywnoscia ani na produktach przeznaczonych
dla niemowlat, jesli producent nie wskazuje inacze;j.

5. Postepowanie w razie niezamierzonego narazenia

W razie potkniecia:
o Natychmiast usunac¢ pozostatosci produktu z jamy ustnej.
o Przeptuka¢ usta woda.

o Nie wywotywac¢ wymiotow.



o Skontaktowac sie z lekarzem lub osrodkiem zatru¢, pokazujac opakowanie lub etykiete
produktu.

o W przypadku potkniecia przez dziecko — niezwtocznie zasiegng¢ porady medyczne;j.
¢ W kontakcie z oczami:

o Ostroznie ptukaé oczy duzg iloscig czystej wody przez kilka minut, przy otwartych
powiekach.

o Usunac¢ soczewki kontaktowe, jesli sa i mozna je tatwo usungé; kontynuowac ptukanie.
o Jesli podraznienie utrzymuje sie lub nasila — skontaktowac sie z lekarzem.

e W kontakcie ze skora:
o Zmy¢ skoére wodg ztagodnym srodkiem myjgcym.

o W przypadku wystapienia zaczerwienienia, podraznienia lub wysypki — przerwa¢ kontakt
z produktem; jesli objawy nie ustepuja, skonsultowac sie z lekarzem.

e W przypadku wdychania pytu/produktéw rozpadu:
o Zapewni¢ dostep do swiezego powietrza.

o W razie utrzymujacego sie kaszlu, dusznosci lub ztego samopoczucia — skontaktowac
sie z lekarzem.

6. Postepowanie w razie przypadkowego rozsypania
e Ograniczy¢ dostep dzieci i zwierzat do miejsca rozsypania.
e Ostroznie zebrac peretki (np. zmiotka i szufelkg), aby unikng¢ poslizgniecia.
o Resztki przetrze¢ wilgotng Sciereczka.

e Zebrany odpad umiesci¢ w szczelnym worku lub pojemniku i usung¢ zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddéw komunalnych.

7. Warunki transportu i przechowywania
e Przechowywaé produkt:
o woryginalnym, szczelnie zamknietym opakowaniu,

o wsuchym, chtodnym miejscu, z dala od zrodet ciepta i bezposredniego
nastonecznienia,

o zdalaod zywnosci, hapojéw oraz pasz dla zwierzat,
o pozazasiegiem dzieciizwierzat domowych.
¢ Nie przebijaé, nie zgniatac i nie podgrzewac¢ opakowania.

e Wtrakcie transportu zabezpieczy¢ produkt przed uszkodzeniem mechanicznym i otwarciem
opakowania.

8. Informacje dotyczace ochrony srodowiska i utylizacji



¢ Nie wylewac resztek produktu do zlewu, toalety ani ciekéw wodnych.

o Pozostatosci produktu i zuzyte opakowanie usuwacé zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi gospodarki odpadami.

e Oproéznione opakowanie (jesli mozliwe po wyptukaniu) przekaza¢ do odpowiedniego pojemnika
na odpady opakowaniowe, zgodnie z systemem selektywnej zbiorki odpadow obowigzujgcym
w miejscu uzytkowania.

9. Dane odpowiedzialnego podmiotu gospodarczego w UE
(do uzupetnienia przez producenta / importera / dystrybutora)
e Nazwa podmiotu: .......ccoeviniiiiiiiiiiier e
e Adres (ulica, kod pocztowy, miejscowosé, kraj): .........c.cceveveenennnn..n.
o Telefon/e-mailkontaktowy: ...........cccooiiiiiiiiiiiiiiiieeeeans
10. Identyfikacja partii produktu
(do uzupetnienia)
e Rok produkcji / numer partii (LOT): ...coviiniiiiiiiiiiceieeeeeee,
¢ Informacja znajduje sie na opakowaniu produktu.
11. Dodatkowe informacje dla uzytkownika

o Zaleca sie zachowanie niniejszych informac;ji o bezpieczenstwie i przekazywanie ich kazdej
osobie, ktéra bedzie korzystata z produktu.

o Wrazie watpliwosci dotyczgcych sktadu, ewentualnych alergenéw zapachowych lub srodkéw
ostroznosci, nalezy zapoznac sie z etykietg opakowania oraz, jezeli jest dostepna, karta
charakterystyki produktu.

GB Angielski (English)

Product Safety Information

LENOR In-Wash Scent Boosters 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

The following information has been prepared considering the requirements of the General Product
Safety Regulation (Regulation (EU) 2023/988) and the anticipated, typical use of the product.

1. Product Identification and Intended Use
e Trade Name: LENOR In-Wash Scent Boosters 195 g Scent of Ariel
¢ Product Type: In-wash fragrance additive (scent beads)

e Application: A product intended to impart a long-lasting fragrance to fabrics during washing in
an automatic washing machine.



Method of Use (Standard):

o Pourthe appropriate amount of beads directly into the washing machine drum before
adding clothes.

o Then place the laundry in the drum, add detergent according to its instructions, and
start the washing cycle.

o Do notapply the product directly to the skin or use it as an air freshener indoors.

2. Target Group and Restrictions on Use

The productis intended for use by adults.
The product is not a toy or a cosmetic.
Children should not be allowed to play with the beads or the packaging.

Individuals with known hypersensitivity or allergy to fragrance substances should exercise
particular caution or avoid contact with the product.

3. Main Potential Hazards

Risk of Swallowing (especially by children):
o Due to their shape, colour, and scent, the beads may be mistaken for sweets.

o Swallowing may cause irritation of the mouth, throat, digestive tract, nausea, vomiting,
and abdominal pain.

Eye Contact:
o The product may cause irritation, redness, and tearing of the eyes.
Skin Contact:

o Insensitive individuals, skin irritation or an allergic reaction (redness, itching, rash) may
occur.

Inhalation of Dust/Vapours upon Spillage:

o Intense scent and dust at high concentrations in the air may cause discomfort,
coughing, or respiratory tract irritation, especially in sensitive individuals.

Physical Hazards:

o Spilled beads may cause slipping on smooth surfaces (e.g., tiles, panels).

4. Precautions for Use

Use only according to the intended purpose and the instructions on the packaging.
Keep out of reach of children.

Do not transfer the product into other containers, especially those that might suggest food or
drink.

Avoid contact of the beads with eyes and prolonged contact with skin.



¢ Do notinhale the dust - avoid vigorously shaking the container or spilling the beads.
e Do notingest the product.
e Close the packaging tightly after use.

e Do notuse on fabrics intended to contact food or on products for infants, unless the
manufacturer indicates otherwise.

5. Actions in Case of Unintentional Exposure
e If swallowed:
o Immediately remove residual product from the mouth.
o Rinse the mouth with water.
o Do notinduce vomiting.
o Contact a doctor or poison centre, showing the packaging or product label.
o Incase of a child swallowing the product, seek medical advice immediately.
¢ In case of eye contact:

o Rinse eyes carefully with plenty of clean water for several minutes, keeping eyelids
open.

o Remove contact lenses, if present and easily removable; continue rinsing.
o Ifirritation persists or worsens — contact a doctor.

¢ Incase of skin contact:
o Wash the skin with water and a mild cleansing agent.

o Ifredness, irritation, or a rash occurs — discontinue contact with the product; if
symptoms do not subside, consult a doctor.

¢ In case of inhalation of dust/decomposition products:
o Ensure access to fresh air.
o If persistent coughing, shortness of breath, or discomfort occurs — contact a doctor.
6. Actions in Case of Accidental Spillage
e Restrict access of children and pets to the spillage area.
e Carefully collect the beads (e.g., with a brush and dustpan) to avoid slipping.
e Wipe up residues with a damp cloth.

e Place the collected waste in a sealed bag or container and dispose of according to local
municipal waste regulations.

7. Transport and Storage Conditions

e Store the product:



o inthe original, tightly closed packaging,
o inadry, cool place, away from heat sources and direct sunlight,
o away from food, beverages, and animal feed,
o outofreach of children and pets.
e Do not puncture, crush, or heat the packaging.
e During transport, protect the product from mechanical damage and opening of the packaging.
8. Environmental Protection and Disposal Information
e Do not pour product residues down the sink, toilet, or into watercourses.

e« Dispose of product residues and used packaging in accordance with local waste management
regulations.

e Empty packaging (if possible, after rinsing) should be placed in the appropriate container for
packaging waste, according to the selective waste collection system applicable at the place of
use.

9. Details of the Responsible Economic Operator in the EU
(to be completed by the manufacturer / importer / distributor)
e Nameoftheentity:......ccoiiiiiiiiiree,
¢ Address (street, postal code, city, country): ............ccoooiiviiininnnns
e Contactphone/e-mail:...........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiieeee,
10. Product Batch Identification
(to be completed)
e Year of production/ Batch number (LOT): ..o,
¢ Theinformation is located on the product packaging.
11. Additional Information for the User

e Itisrecommended to retain this safety information and pass it on to anyone who will be using
the product.

¢ Incase of doubts regarding the composition, possible fragrance allergens, or precautions,
please refer to the packaging label and, if available, the product safety data sheet.

BG Butgarski (Bulgarian)
MHdopmMaumna 3a 6e3onacHOCT Ha NpoayKTa
LENOR ApomatHu NMepnun 3a NMpaHe 195 r Scent of Ariel

(EAN: 8700216708319)



CnepHaTta uHdopMaLus e pa3paboTeHa, KaTo ce B3eMaT npeasua nanckeaHnaTa Ha PernaMmenTa
OTHOCHO obulaTta 6e3onacHocT Ha npoaykTute (PernameHT (EC) 2023/988) 1 npeasnanMmns, TUNUYEH
Ha4MH Ha ynoTtpeba Ha npoaykTa.

1. UpeHTUdMKauma u npegHa3HauYeHUe Ha NpoAYyKTa
e Tvbproecko HamMmeHoBaHue: LENOR ApomatHu Nepnun 3a MNMpaHe 195 r Scent of Ariel
e Bwup npopykT: ApomaTtHa gob6aBka 3a npaHe (apoMaTHU Nepnn)

e TMpunoxxeHwue: MNMpoaykT, NnpeaHa3HaueH ga npuaasa AbAroTpaeH apoMar Ha TbKaHUTe Mo
BpeMe Ha npaHe B aBToMaTU4Ha nepanHa MallnHa.

e HauuH HaynoTpe6a (cTaHpapTeH):

o W3cunerte noaxoasLloTo KOIMYECTBO Nepnn ANpPeKTHo B 6apabaHa Ha nepanHara
MalluunHa, Npeav Aa NnocTaBuTe ApexuTe.

o Cnep ToBa nocraBeTe NpaHeTo B 6apabaHa, go6aBeTe NepuieH npenapar crnopeq,
HeroBaTa MHCTPYKLMA U CTapTUpanTe UMKba Ha npaHe.

o [HaHece npunnara NpoayKTbvT ANPEKTHO BbPXY KO>KaTa Uin ga ce n3non3esa KaTto
ocBeXunten 3a Bb3ayx B noMeLleHNA.

2. LleneBa rpyna v orpaHnyeHusa Ha ynotpeb6a
e [lpoaykTbT € NpegHa3HayeH 3a ynorpeba oT Bb3pacTHM.
e [lpoayKTHT HE € urpavka unm Ko3MeTUUYEeH NPoAaAyKT.
e He TpaAbBa ga ce no3BonaABa Ha Aeua ga urpaAaTt c NnepanTe v onakoBkaTa.

L XopaTa C N3BeCTHa CBPbX4Y4yBCTBUTENMHOCT UTN aneprna KbM apoMaTn3npaLlm Belllectea
Tpﬂ6Ba na 6baat ocobeHo BHMMAaTENHW UK aa ns3bareat KOHTaKT C npoaykra.

3. OCHOBHM Bb3MOXKHM ONMAaCHOCTM
e Puckortnornbw,aHe (ocobeHo oT geua):

o Mepnute, nopagu ¢opMaTa, LUBeTa U apoMata cu, MoraT ga 6baaT co6bpkaHu Cbe
cnagkmLun.

o [ornbliaHeTo MoXe Aa NPUYMHKN Apa3HEHE Ha ycTaTa, MbPnoTo, XpaHOCMUNaTeTHUA
TpakT, rageHe, nospblLlaHe, 601ka B kKopeMa.

o KoHTaKkT c oumnTe:
o [lpoayKTbT MOXe Aa NpUYNHU Apa3HeHe, 3a4epBABaHE, Cb/13eHE HA OUUTE.
o KoHTaKT c Ko)KaTa:

o Mpw yyBCTBUTENHM NULA € BB3MOXHO Aa Ce NOoABM Apa3HEeHe Ha KoxkaTa Uin aneprmyHa
peakuus (3ayepBABaHe, Cbpbex, o6puB).

e BpuwBaHe Ha npax/napu npu pascunBaHe:



o

VIHTEH3MBHUAT apoMaT U Npax Npu BUCOKa KOHLIEHTPaLMA BbB Bb3ayxa Morar aa
npeam3BMKaTt AMckoMdopT, KallnuLa NN ApasHeHe Ha AuxaTesIHUTe NbTuLla, ocobeHo
Npwv YyBCTBUTENHN XOpa.

e ®dusnmyeckm onacHocTu:

o

PascunaHuTe nepnun morat Aa NpuUYMHAT NOAXTb3BaHe Ha rMagkn NoBbPXHOCTM (Hanp.
NI0YKU, NaMUHaT).

4. Mpepna3Hu MepKU Mo BpeMe Ha ynotpeba

e l13non3eanTe camMo no npegHasHa4vyeHne n CbrimaCHO MHCTPyKLUMATa Ha onakoBKaTa.

e CobxpaHAaBanTe Ha MACTO, HEAOCTDBMHO 3a AeLa.

e He npecunBanTe npoaykTa B Apyry cbaoBe, 0co6eHOo TakmMBa, KOUTO MoraT [ja HarnoMHAT XpaHa

nnn HannTka.

o W3b6areanTte KOHTaKT Ha nepnnte c ounTe n NPoab/IKUTENNEH KOHTAKT C KO>KaTa.

e He BauwBanTe Npax —n3bAreanTe eHePrMyHoO pasknalliaHe Ha Cbaa U pa3cunBaHe Ha nepnu.

¢ He nornswante npoaykra.

e CnepnynoTtpeba 3aTBopeTe onakoBKaTa MIbTHO.

¢ He nsnonseante BbpPXYy TbKaHN, KOUTO B/IN3AaT B KOHTAKT C XpaHa, Ui BbpxXy NpoayKTu,

npenHasHa4veHn 3a 6ebeTa, OCBEH ako NPOU3BOAUTENAT HE MOCOYBaA APYrO.

5. lencTBUA B Ciyyai Ha HeXKeNnaHo nsnaraHe

¢ B cnyuaii Ha nornbLiaHe:

o

He3abaBHO oTcTpaHeTe ocTaTbLMUTE OT MPOAYKTa OT ycTaTa.
M3nnakHeTe ycTaTa ¢ BoAa.
He npeansBukBanTe NoBpbLLUAHE.

CB'bp)KeTe Ce C neKap nam ueHTbp No TOKCUKOMNOIrnA, Kato noka>kete onakoskarta nnum
€TUKEeTa Ha NnpoaykTa.

B cnyuyan Ha nornbllaHe oT aeTte — He3abaBHO NOTbPCETE MEAULIMHCKW CBHBET.

e [Mpwn KOHTaAKT c ouunTe:

o

BHMMaTenHo nannakBamTe oUMUTE C roNnAMO KO/IMYECTBO YMCTa BOAA B npoav/>KeEHNE Ha
HAKOJZTIKO MUHYTHU, NP OTBOPEHU K/ierna4u.

OTCTpaHeTe KOHTaKTHUTE NeLLn, ako MMa TakmBa 1 MoraT f1IecHo ga 6baat cBaneHu;
npoabv/>kKetTe narnjiakBaHeTo.

Ako ApPa3HEHETO npoab/i>kasa Ui Ce B/iOLLIaBa — CBbpP>KeTe Ce C neKap.

U anI KOHTAaKT C Ko>KaTa:

o

M3MuninTe Koxkata ¢ Boga U MeK NovmcTeall, npenapar.



o Bcnyuain Ha noABa Ha 3a4yepBABaHe, Apa3HeHe N ob6puB — NpeKpaTeTe KOHTaKTa C
npoayKTa; ako CUMNTOMUTE He OTLUYMSAT, KOHCYNTUpanTe ce C fiekap.

e B cnyuyan Ha BguwiBaHe Ha Npax/npoaykKTy Ha pa3nag,:
o Ocurypete gocTbn 40 YMNCT Bb3AYX.

o Bcnyuait Ha npoagbMkMTENHA KallMua, 3aayx Un HepasnosoXeHne — CBbPXKETE Ce C
nekap.

6. NlencTBUA B ciyyam Ha c/ly4anHO pa3cunBaHe
e OrpaHunyeTe gocTbna Ha Aeua v XXKMBOTHU 0 MACTOTO Ha pa3cUNBaHETO.
e BHumMaTenHo cbbepete nepnute (Hanp. ¢ MeTIMYKa 1 nonaTtka), 3a ga nsberHete Noaxnb3BaHe.
e [loumncTteTe ocTaTbuUUTE C BNaXKHa Kbpna.

e CibbpaHuAaT oTnagbk MocTaBeTe B NIBTHO 3aTBOpeHa Topba nnm KOHTEMHEP N N3XBBP/IETE B
CBHOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopeadbu 3a 6UTOBM oTNagbLM.

7. YcnoBusA 3a TPAHCNOPT U CbXpaHEHUe
o CobxpaHaBauTe Nnpoaykra:
o B OpWUIrMHanHata, N1bTHO 3aTBOPEHa ONakoBKa,
o Ha Cyxo, XNaAHOo MACTO, Aasiey oT U3TOYHULW Ha TOMN/IMHA U NMPsKa CNbHYEBa CBET/IMHA,
o [panedy ot XpaHu, HaNUTKN 1 Gypakn 3a KMBOTHMN,
o W3BbHo06ceraHa geua v goMallHu nrbumun.
e He npo6uBaiiTte, He cMauKkBanTe N He HarpsaBanTe onakoBKaTa.

e [lo BpeMe Ha TpaHCMOpPT ocurypeTte NpoaykTa CpeLLy MexaHUYHW NOBPEAN N OTBapAHE Ha
onakoBkaTa.

8. MH¢OpMaLI,VIﬂ OTHOCHO ona3BaHEeToO Ha OKO/1HaTa cpeaa U YyHuLo>kaBaHeTo
e He usnneante octatbum or npoaykKrta B MMBKata, ToasietTHata uinn BOAHU 6acenHun.

e YHMLLIOXaBaNTe ocTaTbLUMUTE OT NpoayKTa U ynotpebaBaHaTa onakoBka B CbOTBETCTBUE C
MecTHUTe pa3nopeabu 3a ynpasneHne Ha oTnagbumTe.

e [lpa3HuTe onakoBKM (ako e Bb3MOXHO, C/ie U3niakBaHe) aa ce npeaanat B CbOTBETHUA
KOHTEMHep 3a OTNnaabLn OT ONakoBKW, CbINacHO cucTeMaTa 3a Ce/IeKTUBHO cbbupaHe Ha
oTnagbuM, AencTBaLLla Ha MACTOTO Ha yrnoTpeba.

9. [laHHM Ha OTrOBOPHMA MKOHOMKNYeCcKK onepaTtop B EC
(3a nonbnBaHe oT Npou3BoanTena / BHocutena / guctpnbyrtopa)
e HaNMEHOBAHME HA CYBEKTA: ......ceuuiiniiiiiniiiiiieiieeieeieeeeieeeeneeneeneenes
e Appec (ynuua, NOLEHCKU KOA,, HACENEHO MACTO, AbPIXKABA): ...c.uvvurrnnenneenennrennenn.

o TenedoH/MMEeMN 38 KOHTAKT: .....ccuveuiiniinrinreeneeneieeneeenaenaenaenns



10. WgeHTndmnkauma Ha napTugaTa Ha NpoaykKTa

(3a nonbnBaHe)
e TlopnHa Ha npounseoacTeo / HoMep Ha napTuaaTa (LOT): ..oenininiiniiiiiiiriicirecaenee,
e WHbopMaumaTa ce HaMMpa Ha onakoBKaTa Ha NpoayKTa.

11. AonbnHuUTenHa nHpopmauuma 3a notpeburtens

[ I'Ipenop'qua ce 3arna3BaHeTo Ha HacToALlaTa I/IHq)OpMaLI,VIFI 3a 6e3onacHoCT U
npenoctaBAHETO 1 Ha BCAKO NuuUe, KOETO LLLe N3Mo3Ba npoaykra.

e Bcnyuait Ha cbMHEHMsA OTHOCHO CbCTaBa, Bb3MOXHUTE anepreHn Ha apoMaTnusartopa Unm
npeanasHUTe Mepku, TpAGBa [Aa ce 3arno3HaeTe C eTMKeTa Ha ornakoBKaTa 1, ako € HalIMYHo, C
NHGOPMaLMOHHUA NUCT 3a 6e30MacHOCT Ha NpoaykKTa.

HR Chorwacki (Croatian)

Informacije o sigurnosti proizvoda

LENOR Mirisne Perle Za Pranje Rublja 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Sljedece informacije razvijene su uzimajucéi u obzir zahtjeve Uredbe o opcoj sigurnosti proizvoda
(Uredba (EU) 2023/988) i predvideni, tipicni nacin upotrebe proizvoda.

1. Identifikacija i namjena proizvoda
o Trgovacki naziv: LENOR Mirisne Perle Za Pranje Rublja 195 g Scent of Ariel
e Vrsta proizvoda: Dodatak mirisa za pranje rublja (mirisne perle)

e Primjena: Proizvod namijenjen davanju dugotrajnog mirisa tkaninama tijekom pranja u
automatskoj perilici rublja.

¢ Nacin upotrebe (standardni):
o Usipajte odgovarajucu koli¢inu perli izravno u bubanj perilice prije stavljanja odjece.

o Zatim stavite rublje u bubanj, dodajte deterdZent prema njegovim uputama i pokrenite
ciklus pranja.

o Ne smije se koristiti izravno na kozi niti kao osvjezivac zraka u prostorijama.
2. Ciljana skupinai ograni¢enja upotrebe
e Proizvod je namijenjen za upotrebu od strane odraslih osoba.
e Proizvod nije igracka niti kozmeticki proizvod.
e Djeci ne smijete dopustiti igranje perlama niti ambalazom.

e Osobe s poznatom preosjetljivoscu ili alergijom na mirisne tvari trebale bi biti posebno oprezne
ili izbjegavati kontakt s proizvodom.



3. Glavne moguce opasnosti

Rizik od gutanja (posebno kod djece):

o

o

Perle se zbog oblika, boje i mirisa mogu zamijeniti za slatkiSe.

Gutanje moze uzrokovati iritaciju usne Supljine, grla, probavnog trakta, mucninu,
povrac¢anje, bol u trbuhu.

Kontakt s o¢ima:

o

Proizvod moZze uzrokovati iritaciju, crvenilo, suzenje oc€iju.

Kontakt s kozom:

o

Kod osjetljivih osoba mogude je nastupanje iritacije koZe ili alergijske reakcije (crvenilo,
svrbez, osip).

Udisanje prasine/para pri prolijevanju:

@)

Intenzivan miris i prasina pri velikoj koncentraciji u zraku mogu izazvati nelagodu, kasalj
ili iritaciju diSnih putova, posebno kod osjetljivih osoba.

Fizicke opasnosti:

@)

Prosute perle mogu uzrokovati poskliznuée na glatkim povrSinama (npr. plocice, paneli).

4. Mjere opreza tijekom upotrebe

Koristite isklju€ivo u skladu s namjenom i uputom na ambalazi.

Cuvati izvan dohvata djece.

Ne presipavati proizvod u druge spremnike, posebno one koji mogu sugerirati hranu ili pi¢e.

Izbjegavati kontakt perli s o¢ima i dugotrajan kontakt s kozom.

Ne udisati prasinu —izbjegavati energi¢no protresanje spremnika i prolijevanje perli.

Ne konzumirati proizvod.

Nakon upotrebe dobro zatvoriti ambalazu.

Ne koristiti na tkaninama koje dolaze u kontakt s hranom niti na proizvodima namijenjenim za

dojencad, ako proizvodac¢ ne navodi drugacije.

5. Postupanje u sluéaju neplaniranog izlaganja

U slucaju gutanja:

o

Odmah ukloniti ostatke proizvoda iz usne Supljine.

Isprati usta vodom.

Ne izazivati povrac¢anje.

Obratite se lije¢niku ili centru za otrovanja, pokazuju¢i ambalazu ili etiketu proizvoda.

U slucaju gutanja od strane djeteta — odmah potraziti lijeCnicki savjet.



e U kontaktu s o¢ima:
o Pazljivo ispirati oCi velikom koli¢inom Ciste vode nekoliko minuta, s otvorenim kapcima.
o Ukloniti kontaktne lece, ako ih ima i ako se mogu lako ukloniti; nastaviti ispiranje.
o Ako iritacija potraje ili se pogorSa — obratite se lije¢niku.
e U kontaktu s kozom:
o Isprati koZzu vodom i blagim sredstvom za pranje.

o U slucaju pojave crvenila, iritacije ili osipa — prekinuti kontakt s proizvodom; ako
simptomi ne nestanu, konzultirati se s lijeCnikom.

¢ U slucaju udisanja prasine/produkata raspada:
o Osigurati pristup svjezem zraku.
o U slucéaju trajnog kaslja, kratkog daha ili loSeg osje¢aja — obratite se lije¢niku.
6. Postupanje u sluéaju slu¢ajnog prolijevanja
o Ograniciti pristup djece i Zivotinja mjestu prolijevanja.
o Pazljivo pokupiti perle (npr. metlicom i lopaticom) kako bi se izbjeglo poskliznude.
o Ostatke prebrisati vlaznom krpom.

o Sakupljeni otpad staviti u nepropusnu vrecu ili spremnik i ukloniti u skladu s lokalnim
propisima o komunalnom otpadu.

7. Uvjeti transporta i skladiStenja
o Cuvati proizvod:
o uoriginalnoj, ¢vrsto zatvorenoj ambalazi,
o nasuhom, hladnom mjestu, daleko od izvora topline i izravne sunceve svjetlosti,
o daleko od hrane, pi¢a te stoCne hrane,
o izvan dohvata djece i kucnih ljubimaca.
¢ Ne busiti, ne gnjediti i ne zagrijavati ambalazu.
o Tijekom transporta osigurati proizvod od mehanickog oSte¢enja i otvaranja ambalaZze.
8. Informacije o zastiti okoliSa i odlaganju
¢ Ne izlijevati ostatke proizvoda u sudoper, WC niti vodotoke.

e Ostatke proizvoda i iskoriStenu ambalazu odlagati u skladu s lokalnim propisima o
gospodarenju otpadom.

e Ispraznjenu ambalazu (ako je moguce nakon ispiranja) predati u odgovarajuci spremnik za
ambalazni otpad, u skladu sa sustavom selektivnog prikupljanja otpada koji je na snazi na
mjestu upotrebe.



9. Podaci odgovornog gospodarskog subjekta u EU

(za popunjavanje od strane proizvodaca / uvoznika / distributera)

Nazivsubjekta: ........ccoooiiiiiiiiiii e,
Adresa (ulica, poStanski broj, mjesto, drzava): ..........c..cccceveenennene.

Kontakt telefon/e-mail: ........cccoeoneiniiniiiiiiiiiiiiiiiiinenns

10. Identifikacija serije proizvoda

(za popunjavanje)

Godina proizvodnje / Broj serije (LOT): .....ccooviniiiiiniiiiiiiiieeeneanens

Informacija se nalazi na ambalazi proizvoda.

11. Dodatne informacije za korisnika

Preporucuje se Cuvanje ovih sigurnosnih informacija i njihovo prosljedivanje svakoj osobi koja
¢e koristiti proizvod.

U slucaju sumnje u vezi sa sastavom, moguéim alergenima mirisa ili mjerama opreza, treba se
upoznati s etiketom ambalaze te, ako je dostupna, sigurnosno-tehni¢kim listom proizvoda.

cz Czeski (Czech)

Informace o bezpecnosti vyrobku

LENOR Vonné Perlicky Do Prani 195 g Scent of Ariel

(EAN: 8700216708319)

Nasledujici informace byly vypracovany s ohledem na pozadavky nafizeni o obecné bezpecnosti
vyrobku (Nafizeni (EU) 2023/988) a predpokladany, typicky zplsob pouZiti vyrobku.

1. Identifikace a uréeni vyrobku

Obchodni nazev: LENOR Vonné Perlicky Do Prani 195 g Scent of Ariel
Druh vyrobku: Vonna pfisada do prani (vonné perlicky)

Pouziti: Vyrobek uré¢eny k dodani dlouhotrvajici viiné textiliim béhem prani v automatické
pracce.

Zpusob pouziti (standardni):
o Nasypte odpovidajici mnozstvi perlicek pfimo do bubnu pracky pfed vlozenim obleceni.

o Poté vloZte pradlo do bubnu, pridejte praci prostfedek podle jeho pokynU a spustte
praci cyklus.

o Neaplikujte vyrobek pfimo na kdzi ani jej nepouzivejte jako osvézovac vzduchu v
mistnostech.

2. Cilova skupina a omezeni pouziti



¢ \lyrobek je uréen k pouziti dospélymi osobami.
¢ \/yrobek neni hrackou ani kosmetickym pripravkem.
e Nedovolte détem hrat si s perliCkami ani s obalem.

o Osoby se znamou precitlivélosti nebo alergii na vonné latky by mély byt obzvlasté opatrné nebo
se vyhnout kontaktu s vyrobkem.

3. Hlavni moznarizika
o Riziko poziti (zejména détmi):
o Perlicky mohou byt kvali tvaru, barvé a vini zaménény za cukrovinky.

o Poziti mlze zpUsobit podrazdéni ustni dutiny, krku, traviciho traktu, nevolnost, zvraceni,
bolest bficha.

o Kontakt s o¢ima:
o Vyrobek mlzZe zplUsobit podrazdéni, zarudnuti, slzeni oci.
e Kontakt s kiizi:

o Ucitlivych osob je mozné podrazdéni kiize nebo alergicka reakce (zarudnuti, svédéni,
vyrazka).

¢ Vdechovani prachu/par pfi rozsypani:

o Intenzivnivliné a prach pfi vysoké koncentraci ve vzduchu mohou vyvolat nepohodli,
kasel nebo podrazdéni dychacich cest, zejména u citlivych osob.

e Fyzikalnirizika:

o Rozsypané perlicky mohou zpUsobit uklouznuti na hladkych povrsich (napf. dlazdice,
panely).

4. Bezpecénostni opatifeni béhem pouzivani
e Pouzivejte pouze v souladu s urCenim a pokyny na obalu.
¢ Uchovavejte mimo dosah déti.

o Nepresypavejte vyrobek do jinych nadob, zejména takovych, které by mohly naznacovat
potravinu nebo napoj.

e Vyhnéte se kontaktu perlicek s o¢ima a dlouhodobému kontaktu s klzi.

e Nevdechujte prach — vyhnéte se energickému protfepavani nadoby a rozsypavani perlicek.
e Vyrobek nekonzumujte.

e Po pouziti obal peclivé uzavrete.

¢ Nepouzivejte na tkaniny, které pfrichazeji do styku s potravinami, ani na vyrobky uréené pro
kojence, pokud vyrobce nestanovi jinak.

5. Postup v pfipadé neumyslného vystaveni



o V pfipadé poziti:

o

O

Okamzité odstrarite zbytky vyrobku z dstni dutiny.

Vyplachnéte usta vodou.

Nevyvolavejte zvraceni.

Kontaktujte lékafe nebo toxikologické stfedisko a ukazte obal nebo etiketu vyrobku.

V pfipadé poziti ditétem — okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

¢ Pri kontaktu s o¢ima:

@)

Opatrné vyplachujte o¢i velkym mnozstvim &isté vody po dobu nékolika minut, s
otevienymi viCky.

Vyjmeéte kontaktni ¢oc¢ky, pokud jsou a lze je snadno vyjmout; pokracujte ve
vyplachovani.

Pokud podrazdéni pretrvava nebo se zhorSuje — kontaktujte lékare.

o P¥i kontaktu s kdzi:

o

o

Omyjte kZi vodou a jemnym mycim prostifedkem.

V pfipadé vyskytu zarudnuti, podrazdéni nebo vyrazky — preruste kontakt s vyrobkem;
pokud pfiznaky neustupuji, konzultujte to s lékafem.

e V pripadé vdechovani prachu/rozkladnych produktu:

@)

@)

Zajistéte pfistup k Cerstvému vzduchu.

V pfipadé pretrvavajiciho kasle, dusSnosti nebo nevolnosti — kontaktujte lékare.

6. Postup v pfipadé nahodného rozsypani

e Omezte pfistup déti a zvifat k mistu rozsypani.

o Opatrné seberte perlicky (napf. smetackem a lopatkou), abyste se vyhnuli uklouznuti.

o Zbytky otfete vlhkym hadfikem.

e Sebrany odpad uloZte do tésného sacku nebo nadoby a odstrante v souladu s mistnimi

pfedpisy o komunalnim odpadu.

7. Podminky prepravy a skladovani

o Skladujte vyrobek:

o

o

o

o

v plvodnim, tésné uzavieném obalu,
na suchém, chladném misté, daleko od zdroj(l tepla a pfimého slunecniho zareni,
daleko od potravin, ndpoja a krmiv pro zvifata,

mimo dosah déti a domacich zvirat.

¢ Obal nepropichujte, nemackejte a nezahrivejte.



e Béhem prepravy zajistéte vyrobek proti mechanickému poskozeni a otevieni obalu.
8. Informace tykajici se ochrany zivotniho prostredi a likvidace
¢ Nevylévejte zbytky vyrobku do diezu, toalety ani do vodnich tokd.
o Zbytky vyrobku a pouzity obal odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s odpady.

e Prazdny obal (pokud mozno po vyplachnuti) pfedejte do pfislu§né nadoby na obalovy odpad, v
souladu se systémem selektivniho sbéru odpadu platnym v misté pouziti.

9. Udaje odpovédného hospodarského subjektu v EU
(k doplnéni vyrobcem / dovozcem / distributorem)
e Nazevsubjektu: .........ccoooiiiiiiiiiiiiiii
+ Adresa (ulice, PSC, obec, zema&): ..........cccccevenueurnenn
o Telefon/ kontaktnie-mail: .............cooooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiininne.
10. Identifikace Sarze vyrobku
(k doplnéni)
e Rokvyroby/ islo Sarze (LOT): .....cccceviniiiiiiiiiiiiiieeieennens
¢ Informace se nachazi na obalu vyrobku.
11. Doplnujici informace pro uzivatele

¢« Doporucuje se uchovat tyto bezpecnostni informace a predat je kazdé osobé, ktera bude
vyrobek pouzivat.

e V pfipadé pochybnosti ohledné slozeni, pfipadnych vonnych alergen(i nebo bezpecnostnich
opatfeni, je nutné se seznamit s etiketou obalu a, pokud je k dispozici, s bezpe€énostnim listem
vyrobku.

DK Dunski (Danish)

Produkt Sikkerhedsinformation

LENOR Duftperler til Vask 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Nedenstaende information er udarbejdet under hensyntagen til kravene i Forordningen om generel
produktsikkerhed (Forordning (EU) 2023/988) og den forventede, typiske anvendelse af produktet.

1. Produktidentifikation og Tilsigtet Anvendelse
e Handelsnavn: LENOR Duftperler til Vask 195 g Scent of Ariel
e Produkttype: Dufttilseetning til vask (duftperler)

e Anvendelse: Produktet er beregnet til at give en langvarig duft til tekstiler under vaskien
automatisk vaskemaskine.



Anvendelsesmade (standard):
o Heeld den passende mangde perler direkte i vaskemaskinens tromle, for tgjet laegges i.

o Leegderefter vasketgjeti tromlen, tilseet vaskemiddel i henhold til dets anvisninger, og
start vaskecyklussen.

o Produktet ma ikke anvendes direkte pa huden eller som luftfrisker i rum.

2. Malgruppe og Anvendelsesbegraensninger

Produktet er beregnet til brug af voksne.
Produktet er ikke legetgj eller et kosmetisk produkt.
Barn ma ikke lege med perlerne eller emballagen.

Personer med kendt overfglsomhed eller allergi over for duftstoffer bgr udvise seerlig
forsigtighed eller undga kontakt med produktet.

3. Vigtigste Potentielle Farer

Risiko for indtagelse (iseer af bgrn):
o Perlerne kan pa grund af deres form, farve og duft forveksles med slik.

o Indtagelse kan forarsage irritation af mund, sveelg, fordgjelseskanalen, kvalme,
opkastning og mavesmerter.

Kontakt med gjnene:
o Produktet kan forarsage irritation, redme og tareflad i gjnene.
Kontakt med huden:

o Hos falsomme personer er det muligt, at der opstar hudirritation eller en allergisk
reaktion (radme, klge, udslaet).

Indanding af stgv/dampe ved spild:

o Intens duft og stev i hgj koncentration i luften kan forarsage ubehag, hoste eller irritation
af luftvejene, iseer hos falsomme personer.

Fysiske farer:

o Spildte perler kan forarsage glidning pa glatte overflader (f.eks. fliser, paneler).

4. Forholdsregler ved Brug

Anvendes udelukkende i overensstemmelse med formalet og instruktionerne pa emballagen.
Opbevares utilgeengeligt for barn.

Produktet ma ikke heeldes over i andre beholdere, isaer dem der kan antyde mad eller drikke.
Undga kontakt af perlerne med gjnene og langvarig kontakt med huden.

Undga at indande stgv — undga kraftig rystelse af beholderen og spild af perlerne.



e Produktet ma ikke indtages.
e Luk emballagen teet efter brug.

e Maikke anvendes pa tekstiler, der kommer i kontakt med mad, eller pa produkter beregnet til
spaedbarn, medmindre producenten angiver andet.

5. Forholdsregler ved Utilsigtet Eksponering

¢ Ved indtagelse:
o Fjern gjeblikkeligt rester af produktet fra munden.
o Skylmunden med vand.
o Fremkald ikke opkastning.
o Kontakt en leege eller giftinformationen, og vis emballagen eller produktetiketten.
o ltilfeelde af indtagelse af et barn — sgg straks leegehjeelp.

¢ Ved kontakt med gjnene:

o Skylforsigtigt gjnene med rigelige meengder rent vand i flere minutter, hold gjenlagene
abne.

o Fjern kontaktlinser, hvis de er til stede og let kan fjernes; fortsaet skylningen.
o Huvisirritationen varer ved eller forveerres — kontakt en laege.

o Ved kontakt med huden:
o Vask huden med vand og et mildt renggringsmiddel.

o Hvis radme, irritation eller udsleet opstar — afbryd kontakten med produktet; hvis
symptomerne ikke forsvinder, konsulter en laege.

e Ved indanding af stgv/nedbrydningsprodukter:
o Sgrgfor adgang til frisk luft.
o Hvis vedvarende hoste, andengd eller ubehag opstar — kontakt en leege.
6. Forholdsregler ved Utilsigtet Spild
e Begreens adgangen for barn og dyr til spildomradet.
e Opsamlforsigtigt perlerne (f.eks. med en kost og fejebakke) for at undga glidning.
o Tarrester af med en fugtig klud.

e Anbring det opsamlede affald i en teet pose eller beholder og bortskaf i overensstemmelse med
lokale bestemmelser for husholdningsaffald.

7. Transport- og Opbevaringsbetingelser
e Opbevar produktet:

o idenoriginale, teet lukkede emballage,



o paettart, kaligt sted, veek fra varmekilder og direkte sollys,
o veekfra mad, drikkevarer og dyrefoder,
o utilgaengeligt for bgrn og keeledyr.
e Maikke punkteres, knuses eller opvarmes.
e Under transport skal produktet sikres mod mekanisk beskadigelse og abning af emballagen.
8. Miljgbeskyttelse og Bortskaffelsesinformation
o Heeld ikke rester af produktet i vasken, toilettet eller vandlgb.

o Bortskaf produktrester og brugt emballage i overensstemmelse med lokale
affaldshandteringsbestemmelser.

o Tom emballage (hvis muligt efter skylning) skal afleveres i den relevante beholder for
emballageaffald i overensstemmelse med det selektive affaldsindsamlingssystem, der geelder
pa brugsstedet.

9. Oplysninger om den Ansvarlige @dkonomiske Aktar i EU
(skal udfyldes af producenten / importgren / distributgren)
e Navnpaenheden: .........ccoooovviiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeee e
e Adresse (gade, postnummer, by, land): .................cooviinn
o Kontakttelefon/e-mail: ..............c.ooeiiiiiiiiiiiiiinnn
10. Produktpartiidentifikation
(skal udfyldes)
e Produktionsar/ Partinummer (LOT): .......cooviiniiiiiiiieiceeieenes
e Informationen findes pa produktets emballage.
11. Yderligere Information til Brugeren

¢ Detanbefales at opbevare denne sikkerhedsinformation og videregive den til enhver person,
der skal bruge produktet.

o |tilfeelde af tvivlom sammensaetningen, mulige duftallergener eller forholdsregler, skal man
leese emballagens etiket og, hvis den er tilgaengelig, produktets sikkerhedsdatablad.

EE Estonski (Estonian)

Tooteturvalisuse teave

LENOR Lohnaparlid Pesu Varskendamiseks 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Jargnev teave on koostatud, vottes arvesse lldise tooteohutuse maaruse (Maarus (EL) 2023/988)
ndudeid ja toote eeldatavat, tlulpilist kasutusviisi.



1. Toote identifitseerimine ja otstarve
o Kaubanimi: LENOR Léhnaparlid Pesu Varskendamiseks 195 g Scent of Ariel
e Toote tiilip: Pesuldhna lisand (lLdhnaparlid)

o Kasutamine: Toode on mdeldud pikaajalise l6hna andmiseks kangastele
automaatpesumasinas pesemise ajal.

e Kasutusviis (standardne):
o Valage sobiv kogus parleid otse pesumasina trumlisse enne rdivaste sisse panemist.

o Seejarel asetage pesu trumlisse, lisage pesuvahend vastavalt selle juhistele ja kaivitage
pesutsukkel.

o Mitte kasutada toodet otse nahal ega dhuvarskendajana ruumides.
2. Sihtrihm ja kasutuspiirangud
o Toode on mdeldud kasutamiseks tadiskasvanutele.
o Toode ei ole manguasi ega kosmeetikatoode.
o Arge lubage lastel parlite voi pakendiga mangida.

¢ Tuntud ulitundlikkuse voi allergiaga lohnaainete suhtes isikud peaksid olema eriti ettevaatlikud
voi valtima kokkupuudet tootega.

3. Peamised voimalikud ohud
¢ Allaneelamise oht (eriti laste poolt):
o Parleid vdib kuju, varvi ja ldhna toéttu ekslikult pidada maiustusteks.

o Allaneelamine vbib pdhjustada suuddne, kurgu, seedetrakti arritust, iiveldust,
oksendamist, kdhuvalu.

¢ Kokkupuude silmadega:
o Toode vdib pdhjustada arritust, punetust, silmade vesitsust.
¢ Kokkupuude nahaga:

o Tundlikel inimestel on vbimalik nahaarrituse voi allergilise reaktsiooni (punetus,
sugelus, l6ove) tekkimine.

e Tolmu/aurude sissehingamine mahavalamisel:

o Intensiivne l6hn ja tolm kdrge kontsentratsiooniga 6hus vdivad pohjustada
ebamugavustunnet, kdha voi hingamisteede arritust, eriti tundlikel inimestel.

 Fuiusilised ohud:

o Mahavalatud parlid voivad pohjustada libisemist siledatel pindadel (nt plaadid,
paneelid).

4. Ettevaatusabinoud kasutamise ajal



¢ Kasutada ainult vastavalt otstarbele ja pakendi juhistele.
e Hoida lastele kattesaamatus kohas.

e Mitte Umber valada toodet teistesse anumatesse, eriti nendesse, mis vdivad vihjata toidule voi
joogile.

o Valtida parlite kokkupuudet silmadega ja pikaajalist kokkupuudet nahaga.

« Mitte hingata tolmu sisse — valtida anuma energilist raputamist ja parlite mahavalamist.
o Mitte tarbida toodet.

e Parast kasutamist sulgeda pakend hoolikalt.

¢ Mitte kasutada toiduga kokkupuutuvatel kangastel ega imikutele mdeldud toodetel, kui tootja
ei naita teisiti.

5. Kaitumine tahtmatu kokkupuute korral

e Allaneelamise korral:
o Eemaldage koheselt toote jaagid suuddnest.
o Loputage suud veega.
o Mitte esile kutsuda oksendamist.
o Votke Uhendust arsti voi murgistusteabekeskusega, naidates pakendit voi toote etiketti.
o Lapse allaneelamise korral — po6rduge viivitamatult arsti poole.

¢ Silma sattumisel:
o Loputage silmi ettevaatlikult rohke puhta veega mitu minutit, hoides silmalaud avatud.

o Eemaldage kontaktlaatsed, kui need on olemas ja neid on lihtne eemaldada; jatkake
loputamist.

o Kui arritus pusib voi siiveneb — vétke Uhendust arstiga.
e Kokkupuutel nahaga:
o Peske nahka vee ja kerge pesuvahendiga.

o Punetuse, arrituse voi l6obe tekkimisel — katkestage kokkupuude tootega; kui
simptomid ei kao, konsulteerige arstiga.

¢ Tolmu/lagunemisproduktide sissehingamisel:
o Tagage juurdepads varskele 6hule.
o Pusiva kdha, 6hupuuduse vdi halva enesetunde korral — votke ihendust arstiga.
6. Kditumine juhusliku mahavalamise korral
e Piirake laste jaloomade juurdepdasu mahavalamise kohale.

o Koguge parlid ettevaatlikult kokku (nt harja ja kihvliga), et valtida libisemist.



e Puhkige jaagid niiske lapiga.

e Asetage kokku kogutud jaatmed tihedalt suletud kotti vdi anumasse ja kdrvaldage vastavalt
kohalikele olmejaatmete eeskirjadele.

7. Transpordi- ja ladustamistingimused
o Hoidke toodet:
o originaalses, tihedalt suletud pakendis,
o kuivas, jahedas kohas, eemal soojusallikatest ja otsesest paikesevalgusest,
o eemaltoidust, jookidest ja loomasoddast,
o laste jalemmikloomade kattesaamatus kohas.
¢ Mitte torkida, purustada ega kuumutada pakendit.
¢ Transpordi ajal kaitsta toodet mehaaniliste kahjustuste ja pakendi avamise eest.
8. Keskkonnakaitse ja utiliseerimise teave
+ Mitte valada toote jdake kraanikaussi, tualetti ega veekogudesse.
o Korvaldada toote jaagid ja kasutatud pakend vastavalt kohalikele jaatmekaitluse eeskirjadele.

e Tuhi pakend (véimaluse korral parast loputamist) anda pakendijaatmete jaoks sobivasse
konteinerisse vastavalt kasutuspiirkonnas kehtivale jaatmete liigiti kogumise susteemile.

9. Vastutava majandustegevuses osaleja andmed EL-is
(taidab tootja / importija / turustaja)
o Ettevotte nimi:......coooviiiiiiiiiii
e Aadress (tdnav, postiindeks, asula, riik): ..........c.ccooeiiiiiin,
o Kontakttelefon/e-post: .........ccooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiicinen,
10. Toote partii identifitseerimine
(taiendada)
o Tootmisaasta / partii number (LOT): .....c.ooviniiiiiiiiiiiiirieeans
e Teave asub toote pakendil.
11. Lisateave kasutajale
e Soovitatav on séilitada kdesolev ohutusteave ja edastada see igale isikule, kes toodet kasutab.

o Koostise, vdimalike l6hnaallergeenide voi ettevaatusabindude osas kahtluse korral tutvuge
pakendi etiketiga ja, kui see on saadaval, toote ohutuskaardiga.

FI Finski (Finnish)

Tuoteturvallisuustiedot



LENOR Pyykin Tuoksupussit 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Seuraavat tiedot on laadittu ottaen huomioon yleista tuoteturvallisuutta koskevan asetuksen (Asetus
(EU) 2023/988) vaatimukset ja tuotteen ennakoitu, tyypillinen kayttétapa.

1. Tuotteen tunnistaminen ja kayttotarkoitus
e Kauppanimi: LENOR Pyykin Tuoksupussit 195 g Scent of Ariel
o Tuotetyyppi: Pyykkiin lisattava tuoksuaine (tuoksupussit)

o Kaytto: Tuote on tarkoitettu antamaan pitkakestoisen tuoksun tekstiileille automaattisessa
pesukoneessa pestaessa.

o Kayttoohje (standardi):
o Kaada sopiva maara tuoksupusseja suoraan pesukoneen rumpuun ennen vaatteiden
lisdamista.
o Laita sitten pyykki rumpuun, lisda pesuainetta sen ohjeiden mukaisesti ja kadynnista
pesuohjelma.
o Ala kayta tuotetta suoraan iholle tai huoneilmanraikastimena sisétiloissa.
2. Kohderyhma ja kdyttorajoitukset
o Tuote on tarkoitettu aikuisten kayttdon.
e Tuote ei ole lelu eika kosmeettinen tuote.

o Ala anna lasten leikkia tuoksupusseilla tai pakkauksella.

¢ Henkildiden, joilla on tunnettu yliherkkyys tai allergia tuoksuaineille, tulisi noudattaa erityista
varovaisuutta tai valttaa kosketusta tuotteeseen.

3. Tarkeimmat mahdolliset vaarat

Nieleminen (erityisesti lasten toimesta):

o Tuoksupussit voivat muotonsa, varinsa ja tuoksunsa vuoksi muistuttaa makeisia.

o Nieleminen voi aiheuttaa suun, nielun, ruoansulatuskanavan arsytysta, pahoinvointia,
oksentelua, vatsakipua.

Silméakosketus:

o Tuote voi aiheuttaa arsytysta, punoitusta, silmien vuotamista.

lhokosketus:

o Herkilla henkiléilla on mahdollista, ettd ilmenee ihoarsytysta tai allerginen reaktio
(punoitus, kutina, ihottuma).

Polyn/hoyryjen hengittaminen laikkymisen yhteydessa:



o Voimakas tuoksu ja poly korkeana pitoisuutena ilmassa voivat aiheuttaa
epamukavuutta, yskaa tai hengitysteiden arsytysta, erityisesti herkille henkiloille.

Fysikaaliset vaarat:

o Laikkyneet tuoksupussit voivat aiheuttaa liukastumista sileilld pinnoilla (esim. laatat,
paneelit).

4. Varotoimenpiteet kdyton aikana

Kayta vain aiottuun tarkoitukseen ja pakkauksen ohjeiden mukaisesti.
Sailyta lasten ulottumattomissa.

Ala kaada tuotetta muihin astioihin, erityisesti niihin, jotka saattavat viitata ruokaan tai
juomaan.

Valta tuoksupussien kosketusta silmien kanssa ja pitkaaikaista ihokosketusta.

Ala hengita polya - valta astian voimakasta ravistamista ja tuoksupussien ldikyttamista.
Al4 sy6 tuotetta.

Sulje pakkaus huolellisesti kayton jalkeen.

Ala kayta elintarvikkeiden kanssa kosketuksissa oleviin kankaisiin tai vauvoille tarkoitettuihin
tuotteisiin, ellei valmistaja toisin ilmoita.

5. Toimenpiteet tahattoman altistumisen sattuessa

Jos niellaan:
o Poistavalittomasti tuotejaamat suusta.
o Huuhtele suu vedella.
o Ala aiheuta oksentelua.
o Otayhteys ladkariin tai myrkytystietokeskukseen, nayta pakkaus tai tuotteen etiketti.
o Jos lapsinielee tuotetta — hakeudu valittdmasti lddkarin hoitoon.
Joutuessaan silmiin:

o Huuhtele silmia varovasti runsaalla puhtaalla vedelld usean minuutin ajan pitden
silmaluomet auki.

o Poista piilolinssit, jos ne ovat ja ne on helppo poistaa; jatka huuhtelua.
o Jos arsytys jatkuu tai pahenee — ota yhteys ladkariin.

Joutuessaan iholle:
o Peseihovedelldja miedolla pesuaineella.

o Josilmenee punoitusta, arsytysta tai ihottumaa — keskeyta kosketus tuotteeseen; jos
oireet eivat helpota, ota yhteys laakariin.

Polyn/hajoamistuotteiden hengittaminen:



o Varmista paasy raittiiseen ilmaan.
o Josjatkuvaa yskaa, hengenahdistusta tai huonoa oloa esiintyy — ota yhteys ldakéariin.
6. Toimenpiteet vahingossa tapahtuvan laikkymisen sattuessa
e Rajoita lasten ja elainten paasy laikkymispaikkaan.
o Kerdatuoksupussit varovasti (esim. lakaistimella ja rikkalapiolla) liukastumisen valttamiseksi.
e Pyyhijaamat kostealla liinalla.

o Laita keratty jate tiiviiseen pussiin tai astiaan ja havita se paikallisten kunnallisjatteita
koskevien maaraysten mukaisesti.

7. Kuljetus- ja varastointiolosuhteet
e Sailyta tuotetta:
o alkuperaisessa, tiiviisti suljetussa pakkauksessa,
o kuivassa, viiledsséa paikassa, poissa lammodnlahteista ja suorasta auringonvalosta,
o erillaan elintarvikkeista, juomista ja eldinrehusta,
o lastenjalemmikkieldinten ulottumattomissa.
o Ald puhkaise, murskaa tai limmita pakkausta.
o Kuljetuksen aikana suojaa tuote mekaanisilta vaurioilta ja pakkauksen avautumiselta.
8. Ymparistonsuojelua ja havittamista koskevat tiedot
o Ala kaada tuotejaamia viemariin, WC:hen tai vesistoihin.
e Havita tuotejaamat ja kaytetty pakkaus paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

e Tyhja pakkaus (jos mahdollista huuhtelun jalkeen) on toimitettava asianmukaiseen
pakkausjateastiaan kayttopaikalla voimassa olevan erilliskerdysjarjestelman mukaisesti.

9. Vastuullisen taloudellisen toimijan tiedot EU:ssa
(taytetaan valmistajan / maahantuojan / jakelijan toimesta)
e Toimijan Nimiz .....cooiiiiiiiiii e
¢ Osoite (katu, postinumero, paikkakunta, maa): .....................c.coce.ll
e Puhelin/ sahkopostiosoite: ..........cccoeviiiiiiiiiiiiiiiien,
10. Tuote-erdn tunnistaminen
(taytetaan)
e Valmistusvuosi/Eranumero (LOT): ......ccoviiiiiiiiiiiiiiiieieceeeeens
e Tieto sijaitsee tuotteen pakkauksessa.

11. Lisatiedot kayttajalle



On suositeltavaa sailyttad nama turvallisuustiedot ja antaa ne jokaiselle henkilolle, joka
tuotetta kayttaa.

Epéaselvissa tapauksissa koskien koostumusta, mahdollisia tuoksuallergeeneja tai
varotoimenpiteita, on tutustuttava pakkauksen etikettiin ja, jos saatavilla, tuotteen
kayttéturvallisuustiedotteeseen.

FR Francuski (French)

Informations de sécurité du produit

LENOR Perles de Parfum pour le Linge 195 g Scent of Ariel

(EAN: 8700216708319)

Les informations suivantes ont été élaborées en tenant compte des exigences du reglement sur la
sécurité générale des produits (Réglement (UE) 2023/988) et de la maniere d'utilisation prévue et
typique du produit.

1. Identification et destination du produit

Nom commercial: LENOR Perles de Parfum pour le Linge 195 g Scent of Ariel
Type de produit: Additif de parfum pour le linge (perles de parfum)

Application: Produit destiné a conférer une odeur durable aux tissus pendant le lavage en
machine automatique.

Mode d'emploi (standard):

o Verser la quantité appropriée de perles directement dans le tambour de la machine a
laver avant d'insérer les vétements.

o Ensuite, placer le linge dans le tambour, ajouter le détergent selon ses instructions et
démarrer le cycle de lavage.

o Ne pas appliquer le produit directement sur la peau ni l'utiliser comme désodorisant
d'ambiance.

2. Groupe cible et restrictions d'utilisation

Le produit est destiné a étre utilisé par des adultes.
Le produit n'est ni un jouet ni un produit cosmétique.
Ne pas permettre aux enfants de jouer avec les perles ou l'emballage.

Les personnes présentant une hypersensibilité ou une allergie connue aux substances
parfumantes doivent faire preuve d'une prudence particuliére ou éviter tout contact avec le
produit.

3. Principaux dangers possibles

Risque d'ingestion (surtout par les enfants):



o Lesperles, enraison de leur forme, de leur couleur et de leur odeur, peuvent étre
confondues avec des bonbons.

o L'ingestion peut provoquer une irritation de la bouche, de la gorge, du tube digestif, des
nausées, des vomissements, des douleurs abdominales.

e Contact avec les yeux:
o Le produit peut provoquer irritation, rougeur, larmoiement des yeux.
e Contact avec la peau:

o Chezles personnes sensibles, il est possible que survienne une irritation cutanée ou
une réaction allergique (rougeur, démangeaisons, éruption cutanée).

o Inhalation de poussiére/vapeurs en cas de déversement:

o L'odeurintense et la poussiéere a forte concentration dans l'air peuvent provoquer un
inconfort, de la toux ou une irritation des voies respiratoires, en particulier chez les
personnes sensibles.

o Dangers physiques:

o Les perlesrenversées peuvent provoquer un glissement sur des surfaces lisses (ex.
carrelage, panneaux).

4. Précautions d'emploi
o Utiliser uniquement conformément a l'usage prévu et aux instructions figurant sur l'emballage.
e Conserver hors de portée des enfants.

¢ Ne pas transvaser le produit dans d'autres récipients, en particulier ceux qui pourraient
suggérer de la nourriture ou une boisson.

« Eviter le contact des perles avec les yeux et le contact prolongé avec la peau.

e Ne pasinhaler la poussiere — éviter de secouer énergiquement le récipient et de renverser les
perles.

e Ne pasingérer le produit.
e Refermer soigneusement 'emballage apres usage.

e Ne pas utiliser sur des tissus destinés a entrer en contact avec des aliments ni sur des produits
destinés aux nourrissons, sauf indication contraire du fabricant.

5. Conduite a tenir en cas d'exposition non intentionnelle
e Encasd'ingestion:
o Retirerimmédiatement les résidus de produit de la bouche.
o Rincerlabouche al'eau.

o Ne pas provoquer le vomissement.



o Contacter un médecin ou un centre antipoison, en montrant l'emballage ou l'étiquette
du produit.

o Encasd'ingestion par un enfant — consulter immédiatement un médecin.
e Encasde contact avec les yeux:

o Rincer les yeux avec précaution avec beaucoup d'eau propre pendant plusieurs
minutes, en gardant les paupieres ouvertes.

o Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes et peuvent étre facilement
retirées; continuer le ringage.

o Sil'irritation persiste ou s'aggrave — contacter un médecin.
¢ Encasde contact avec la peau:
o Laverla peau avec de l'eau et un savon doux.

o Encasd'apparition de rougeur, d'irritation ou d'éruption cutanée — interrompre le
contact avec le produit; si les symptomes ne disparaissent pas, consulter un médecin.

o Encasd'inhalation de poussiére/produits de décomposition:
o Assurerl'acces a l'air frais.
o Encasdetoux persistante, d'essoufflement ou de malaise — contacter un médecin.
6. Conduite a tenir en cas de déversement accidentel
e Limiter l'acces des enfants et des animaux au lieu du déversement.

e Ramasser soigneusement les perles (par exemple avec une balayette et une pelle), pour éviter
de glisser.

e Essuyer les résidus avec un chiffon humide.

e Placer les déchets collectés dans un sac ou un récipient hermétique et les éliminer
conformément aux réglementations locales concernant les déchets municipaux.

7. Conditions de transport et de stockage
e Stocker le produit:
o dansl'emballage d'origine, hermétiquement fermé,

o dans un endroit sec et frais, loin des sources de chaleur et de la lumiére directe du
soleil,

o loindes aliments, des boissons et des aliments pour animaux,
o hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
 Ne pas percer, écraser ou chauffer l'emballage.

o Pendant le transport, protéger le produit contre les dommages mécaniques et l'ouverture de
l'emballage.



8. Informations relatives a la protection de l'environnement et a l'élimination
o Ne pas verser les résidus de produit dans l'évier, les toilettes ou les cours d'eau.

o Eliminer les résidus de produit et 'emballage usagé conformément aux réglementations
locales en matiére de gestion des déchets.

o L'emballage vide (si possible aprés ringage) doit étre remis dans le conteneur approprié pour
les déchets d'emballage, conformément au systeme de collecte sélective des déchets
applicable sur le lieu d'utilisation.

9. Données de l'opérateur économique responsable dans 'UE
(& compléter par le fabricant / importateur / distributeur)
e Nomdellentité:.........cooiimiiiiiiiiiii
e Adresse (rue, code postal, localité, pays): ........cccceevveeveniennnn.en.
o Téléphone/e-maildecontact: ............c.cccoiiiiiiiiiiiiiiiiineens
10. Identification du lot de produit
(a compléter)
e Année de production/ Numérode Lot (LOT): ........cconiiniiiiiiiiiiiiiiiieieenns
¢ L'information se trouve sur l'emballage du produit.
11. Informations supplémentaires pour l'utilisateur

e Ilestrecommandé de conserver ces informations de sécurité et de les transmettre a toute
personne qui utilisera le produit.

e Encasde doute surla composition, les éventuels allergénes de parfum ou les précautions, il
convient de consulter l'étiquette de l'emballage et, si disponible, la fiche de données de
sécurité du produit.

GR Grecki (Greek)

MAnpodopicg Acdpaieiag Mpoiovrog

LENOR Apwpatikeg MepAeg MAuvtnpiou 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Ol akoAouBec MAnpodopieg xouv avartuxbei AapBdvovtag uoyn Ti¢ anattioelg touv Kavoviopou yua
TN YEVIKN acddaAela Twy Ttpotdviwy (Kavoviouocg (EE) 2023/988) kat Tov TPoBAETIOUEVO, TUTILKO TPOTIO
XPAOoNG Tou TtPoiovToC.

1. Tautomoinon kat MpoopLopog tou Mpoidvrog
e Epmopikn Ovopacia: LENOR Apwpatikeég MépAeg MAuvinpiou 195 g Scent of Ariel

e TOmog Mpoidvtog: MNpdoHeTO ApWHATOC TTALVINPIOU (APWHATIKEC TIEPAEC)



Edappoyn: Mpoidv ou tpoopidetal yia tnv mapoxn Hakpdg SlApKELaC apwpatog ota
vdpdopata Katd tn dLAPKELA TOU TIAUCIHATOC O AUTOUATO TTAUVTHPLO POUXWV.

Tpomog XpAong (tTumikog):

o Pi&te TNV KATAANAN TTOCOTNTA TIEPAWYV amteuBeiag otov KAd0o Tou TTALVTNPioL TPLV
BAAete Ta pouxa.

o 2Tn OUVEXELQ, TOTIOOETNOTE TA POUXA OTOV KADO, TIPOCOECTE ATIOPPUTIAVTLKO cUHPWVA
HE TIC 00nYieg TOU Kal EEKIVOTE TOV KUKAO TTAUONG.

o Napunv xpnowotoleital To poidv ameubeiag oTo dEPHA ) WC ATTOCHNTIKO XWPOU OE
E0WTEPLKOUC XWPOUC.

2. Opada Ztoxog kat Meploplopoi XpRong

To Ttpoilov poopidetal yla Xxprion amo eVAALKEG.
To Ttpoiov dev eival matXvidt i KAAAUVTLIKO TtPOiov.
Aev TIpETEL va ETUTPETETAL 0TA TTALdLA va Ttaidouv PE TIC TIEPAEC ) TN cUcKeuaaoia.

Atopa pe yvwoTth uttepevalcbnoia r aAAepyia oe apWHPATIKEG OUCieg TIPETEL va eival Wdlaitepa
TIPOCEKTIKA N va artodpeVyouV TNy ertadm PE TO TTPOIOV.

3. Kuplot MBavoi Kivduvol

Kivduvog Katanoong (diwg ané madia):

o OumépAec, AOyw TOU GXAUATOC, TOU XPWHATOC KAL TOU apWUATOC Toug, YTtopei va
ouyxéovtal ge yAukiopata.

o Hkatdmoon pmopei va mpokaAéoel epeBIOHO TOU OTOMATOC, TOU AALUOU, TOU TIETITIKOU
owAnva, vautia, EPETO, KOIALAKO AAYOC.

Ena¢n pe ta Maua:
o To Ttpoidv Pmopei va tpoKaAEoeL EpEBLOO, KOKKIVIOHUA, dAKpUPEOLA TWV HATLWV.
Emtadn pe to Aéppa:

o 2gevaiobnta atopa eivat duvatodv va egPavioTel SEPUATIKOC EPEBIOUOC I} AAAEPYLKN
avtidopaon (Kokkiviopa, kvnopog, e€avenua).

Ewontvon Zkovng/Atpwy og Mepintwon Alappong:

o To évtovo dpwpa kat n okovn oe LPYNAN CUYKEVTIPWGH OTOV AEPA UTTopouV va
TtpokaAéoouy duodopia, Brxan epeBLOPO TWV AVATIVEUCTIKWY 00wV, 18iwg oe
evaiobnta dropa.

duowoi Kivduvou:

o Oidldomapteg MEPAEC UTIOPOUV VA TIPOKAAECOUV 0AicONoN o€ Asieg eTidpAveleg (TT.X.
TIAQKAKLA, TIAVEA).

4. Métpa MpodpUAa&ng kata tn XpAon



e XpnowJotoleite povo cLPGWVA PE TOV TIPOOPLOHO Kal TIC 0dnyieg otn cuokevaaoia.
e  duAdcoetal pakpla amo matdid.

e Mnv petadEpete 10 TTPOIOV o€ AN doxeia, WBiwg oe autd ou Ba pmopovcav va uTtodNAWVoUV
TPOPLUO ) TTOTO.

e Amodelyete TNV eMtadn TWV TTEPAWY HE TA PHATLA KAL TNV TIAPATETAPEVN eTtadn Pe To dEpua.

e Mnv eloTVEETE OKOVN — ATtOPUYETE TO £VTOVO Tivayua Tou doxelou Kal TN dlaoTIopdA TWV TIEPAWV.
e Mnv KatavaAwveTe To TPOIOV.

e Metd tn Xpnon kAsiote KaAd Tn cuokevaocia.

e Mnv xpnowotoleite oe upAopata ou epxovral oe emadn pe Tpodua ouTe e TPOLOVTA TIOU
poopidovtal ylia Bpedn, EKTOC AV O KATAOKELAOTHC dNAWVEL dladPOPETIKA.

5. Awaxeipion oe Mepintwon Akovolag’EkBeong
e & MepiMTWON KATATOONG:
o ATOHAKPUVETE AUECWC TA UTIOAE{ PP ATA TOU TIPOLOVTOC aTd TO OTOMA.
o Z€eMAUVETE TO GTOPA UE VEPO.
o MnvtpokaAEoete EUETO.

o Emkowvwvnote pe ylatpo n kevtpo dnAntnpldcewy, deixvovtag tn cuoKeuaaoia n tnv
ETIKETA TOU TIPOLOVTOC.

o 2eTmepinmtwon katanoonc amnod nadi — {NTAoTE APUECWC LATPLKI CUKBOUAN.
e Zgemadn Ye Ta pata:

o Z€eMAUVETE TIPOCEKTIKA TA HATLA PE PEYAAN TTOCOTNTA KABapoU vePOU yla apKETA AeTtTd,
Kpatwvtag ta BAEdapa avolytd.

o Adaipéote Toug dakoug eMaPng, EAV UTIAPXOULV KAl PTIoPoULV eUKOAA va adatpebouv.
ouvexiote 1o EEMALQ.

o Edv o epeblopodg emipevel N eTUOEVWVETAL — ETILKOWWVHOTE HE yLATpo.
e Zeemadn Pe To dEppa:
o [MAUvete 10 déppa Pe vEPO KAL ATILO KABAPLOTIKO HETCO.

o 2eTmepimtwon epdpAviong KoKKviopatog, epeblopo N e€avBnuatog — dlakoyPte tnv
entadn Ye 1o TPoldv. AV TA CUUTITWHATA eV UTIOXWPHOOULY, CUUBOUAEUTE(TE YIATPO.

e g MePIMTWON ELOTIVONG OKOVNG/TIpoiovVTIWY anoocuvOeong:
o E&aodaliote mpooBaon o dpEoko agpa.
o 2egTmepimtwon emipovou BAxa, duoTvolag f adlabeoiag — ETMIKOWWVAOTE e yiatpo.
6. Alaxeipion o Nepintwon Tuxaiag Alappong

o [leplopiote TNV MpocBaocn madlwy Kat Wwv oTo ochpeio Tng dlapponc.



e JUMEETE TPOOEKTIKA TIC TIEPAEC (TT.X. HE OKOUTIAKL Kal papdact), yla va arnopuyete tnv oAicdnon.
e KaBapiote ta utoAsippata pe €va uypo mavi.

e TomoBetnote Ta CUAEYUEVA ATTOBANTA OE AEPOCTEY oakoUAa i doxeio Kal anoppite ta
oLPdWVA PE TOUC TOTILKOUG KAVOVICHOUC YA TA A0TIKA anoBAnta.

7. ZuvOnkeg Metadopag kat AmoOnkeuong
e ®uAdcoete TO IPOIOV:
o OTNnV apxLlkn, KAAd KAElOPEVN cuokevaaoia,
o 0g&nNpo, OpocEPO HEPOC, HAKPLA ATIO TINYEG BEPUOTNTAC KAl APECN NALAKE AKTIVOPBOAIq,
o HaKpla amo tpodlua, totd Kat (wotpodEc,
o HOKPLA armo raldla Kat Katokida {wa.
e Mnv tpunarte, cuvOAiBeTe KAl pnv Oeppaivete Tn cuokevacia.
o Katd tn petadopd, mpootateVoTE TO TTPOIOV ATTO UNXavikn {nuid Kat avolyua thg cuokevaaoiag.
8. MAnpodopieg yia tnv NMNpootacia tou MepiBdAiovrog kKal tTnv Atoppdn
e Mnv xVvete utoAsippata MPoidvtog oTo vepoxUTn, TNV TOVAAETA f Ta vddatva pevata.

e ArmoppiPte Ta UTIOAEPPATA TOU TTPOTIOVTOC KAL TN XPNOIKOTIOINUEVN cUCKeuacia cudwva Pe
TOUC TOTUKOUG KAVOVIoHOo UG dlaxeiplong armoBARTwy.

¢ Hkevr ouokevaoia (edv eivat duvatov PeTd To EETMAUVMA) va Ttapadobel otov KataAAnAo KAdo yla
armoppipypata cuokevaoiag, cuPGWVA PE TO CUCTNHA ETUAEKTLKNC CUANOYAC ATTOBANTWY TIOU
loxUEL OTOV TOTIO Xprong.

9. Ztoeia tou YtevBuvou Owkovopikou Popea otnv EE
(pog cupTARPWON ATtd TOoV KATAoOKELAOTH / elcaywyea / dlavopea)
e ‘OVOHA POPEN: ..ccuniiiniiiiieiieei et et e e e e aeeaes
e Awev0Ouvon (030¢, TAXUIPOMLKOG KWALKAG, TIOAN, XWPA): ..ceveeneineeieineeneenannns
e TnNAEPwVo / e-mail EMKOWWVIOG: ......evniiniiiiiiiiiiceeeeeee s
10. Tautomoinon Maptidag Mpoiovtog
(tpog cupmARpPwWOnN)
e ‘Etrogmapaywyng/ AptOpogmaptidag (LOT): ..ooveeeeiiieieeeeeeeee e,
e HmAnpodopia Bpioketal otn cuckevaacia TOU TTPOIOVTOG.
11. MpooBeteg MAnpodopicg yia tov Xpriotn

e 2uvioTdtal n dlatApnon auvtwy Twy TAnpodoplwyv achaieiag kat n dtadoaor Toug o€ KABe Atopo
TIOU Ba XPNOLUOTIOLCEL TO TIPOIOV.



e e mepimtwon apdBoALWY OXETIKA PE TN cUVOEGDH, TOUC TIIBavVoUC AAAEPYLOYOVOUC TIAPAYOVTIEG
apwpartocg ) ta HEtpa tpoduAaEne, TTPEMEL va dLABACETE TNV ETIKETA TNC CUOKEUATIAC Kal, EAV
eival dlaB€aoipo, to deAtio dedopevwy acdaieiag Tou TPoiovToC.

ES Hiszpanski (Spanish)

Informacion de seguridad del producto

LENOR Perlas de Perfume para la Ropa 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

La siguiente informacién ha sido elaborada teniendo en cuenta los requisitos del Reglamento sobre la
seguridad general de los productos (Reglamento (UE) 2023/988) y el modo de uso previsto y tipico del
producto.

1. Identificacion y propodsito del producto
e Nombre comercial: LENOR Perlas de Perfume para la Ropa 195 g Scent of Ariel
 Tipo de producto: Aditivo de fragancia para la ropa (perlas de perfume)

e Aplicacion: Producto destinado a conferir un olor duradero a los tejidos durante el lavado en
lavadora automatica.

¢ Modo de empleo (estandar):

o Verter la cantidad adecuada de perlas directamente en el tambor de la lavadora antes
de introducir la ropa.

o Luego, colocar laropa en el tambor, anadir detergente segln sus instruccionesy
comenzar el ciclo de lavado.

o No utilizar el producto directamente sobre la piel ni como ambientador en interiores.
2. Grupo objetivo y restricciones de uso
o Elproducto esta destinado a ser utilizado por adultos.
o Elproducto no es un juguete ni un cosmético.
¢ No se debe permitir que los nifios jueguen con las perlas ni con el embalaje.

e Las personas con hipersensibilidad o alergia conocida a las sustancias perfumantes deben
tener especial precaucion o evitar el contacto con el producto.

3. Principales peligros posibles
¢ Riesgo de ingestion (especialmente por ninos):
o Las perlas, debido a su forma, colory olor, pueden confundirse con dulces.

o Laingestion puede provocar irritacion de la boca, la garganta, el tracto digestivo,
nauseas, vomitos y dolor abdominal.

e Contacto con los ojos:



o Elproducto puede causar irritacion, enrojecimiento y lagrimeo de los ojos.
¢ Contacto con la piel:

o Enpersonas sensibles, es posible que se produzca irritacion cutanea o una reaccion
alérgica (enrojecimiento, picazdn, erupcion).

e Inhalacién de polvo/vapores en caso de derrame:

o Elolorintensoy el polvo en alta concentracion en el aire pueden provocar
incomodidad, tos o irritacién de las vias respiratorias, especialmente en personas
sensibles.

o Peligros fisicos:

o Las perlas derramadas pueden causar resbalones en superficies lisas (p. €j., azulejos,
paneles).

4. Precauciones durante el uso
o Utilizar solo de acuerdo con el propdsito previsto y las instrucciones del embalaje.
« Mantener fuera del alcance de los nifios.

¢ No trasvasar el producto a otros recipientes, en particular a aquellos que puedan sugerir
alimentos o bebidas.

o Evitar el contacto de las perlas con los ojos y el contacto prolongado con la piel.

e« Noinhalar el polvo - evitar agitar enérgicamente el recipiente y derramar las perlas.
¢ Noingerir el producto.

e Cerrar cuidadosamente el embalaje después de su uso.

¢ No utilizar en tejidos destinados a entrar en contacto con alimentos ni en productos para
bebés, a menos que el fabricante indique lo contrario.

5. Actuacion en caso de exposicion no intencional
e Encasodeingestion:
o Retirarinmediatamente los residuos del producto de la boca.
o Enjuagarla boca con agua.
o No provocar el vémito.

o Contactar con un médico o un centro de toxicologia, mostrando el embalaje o la
etiqueta del producto.

o Encasodeingestion por parte de un niflo — buscar consejo médico inmediatamente.
¢ Encontacto con los ojos:

o Enjuagar los ojos con cuidado con abundante agua limpia durante varios minutos,
manteniendo los parpados abiertos.



o Quitar las lentes de contacto, si las hay y se pueden quitar facilmente; continuar
enjuagando.

o Silairritacién persiste o empeora — contactar con un médico.
e Encontacto con la piel:
o Lavar la piel con aguay unjabdn suave.

o Encaso de aparicion de enrojecimiento, irritacidon o erupcién — interrumpir el contacto
con el producto; si los sintomas no desaparecen, consultar a un médico.

e Encasodeinhalacion de polvo/productos de descomposicion:
o Asegurar el acceso a aire fresco.

o Encasode tos persistente, dificultad para respirar o malestar — contactar con un
médico.

6. Actuacion en caso de derrame accidental
¢ Limitarelacceso de nilosy animales al lugar del derrame.

¢ Recoger cuidadosamente las perlas (p. ej., con una escobay recogedor) para evitar
resbalones.

e Limpiar los residuos con un pafio humedo.

e Colocarelresiduo recogido en una bolsa o recipiente hermético y eliminarlo de acuerdo con
las normativas locales sobre residuos municipales.

7. Condiciones de transporte y almacenamiento
¢ Almacenar el producto:
o enelembalaje original, bien cerrado,
o enunlugarsecoy fresco, lejos de fuentes de calory luz solar directa,
o lejos de alimentos, bebidasy piensos para animales,
o fueradelalcance de los nifosy las mascotas.
¢ No pinchar, aplastar ni calentar el embalaje.

o Durante el transporte, proteger el producto contra dafios mecanicos y la apertura del
embalaje.

8. Informaciodn relativa a la proteccion del medio ambiente y la eliminacién
e Noverter los residuos del producto por el fregadero, el inodoro ni en cursos de agua.

e Eliminar los residuos del producto y el embalaje usado de acuerdo con las normativas locales
sobre gestién de residuos.

o Elembalaje vacio (si es posible después de enjuagar) debe entregarse en el contenedor
adecuado para residuos de embalaje, de acuerdo con el sistema de recogida selectiva de
residuos vigente en el lugar de uso.



9. Datos del operador econémico responsable en la UE
(a completar por el fabricante / importador / distribuidor)
e Nombredelaentidad: ..............ccooiiiiiiiiiiiiiiiii e
o Direccion (calle, codigo postal, localidad, pais): ........c..cceeeuvevnrennnn.e.
o Teléfono/ correo electronicode contacto: ............c..cceiiiiiiiiiiiiiiiiiiinnennneen.
10. Identificacién del lote de producto
(a completar)
e Anode produccion/Numerode lote (LOT): ........cceviniiiiiiiiiiiniiiiennns
e Lainformacion se encuentra en el embalaje del producto.
11. Informacioén adicional para el usuario

e Serecomienda conservar esta informacion de seguridad y transmitirla a cualquier persona
que vaya a utilizar el producto.

e Encasode dudas sobre la composicién, posibles alérgenos de fragancia o precauciones, se
debe consultar la etiqueta del embalaje y, si esta disponible, la ficha de datos de seguridad del
producto.

LT Litewski (Lithuanian)

Gaminio saugos informacija

LENOR Kvapiyjy Granuliy Skalbiniams 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Si informacija parengta atsizvelgiant j Bendrojo produkty saugos reglamento (Reglamentas (ES)
2023/988) reikalavimus ir numatoma, jprastg gaminio naudojimo buda.

1. Gaminio identifikavimas ir paskirtis
¢ Prekinis pavadinimas: LENOR Kvapiyjy Granuliy Skalbiniams 195 g Scent of Ariel
¢ Gaminio rasis: Kvapo priedas skalbiniams (kvapiosios granulés)

¢ Naudojimas: Gaminys skirtas ilgalaikiam kvapui suteikti audiniams plaunant automatinéje
skalbimo masinoje.

« Naudojimo budas (standartinis):

o |berti atitinkama kiekj granuliy tiesiai j skalbimo masinos bligng pries jdedant
drabuZius.

o Tada jdéti skalbinius j blgna, jpilti ploviklio pagal jo instrukcijg ir paleisti skalbimo cikla.
o Nenaudoti gaminio tiesiogiai ant odos ar kaip oro gaiviklio patalpose.

2. Tiksliné grupé ir naudojimo apribojimai



e Gaminys skirtas naudoti suaugusiems asmenims.
¢ Gaminys néra zaislas ar kosmetikos priemoné.
e Negalima leisti vaikams Zaisti su granulémis ar pakuote.

e Asmenys, turintys Zinoma padidéjusj jautruma ar alergijg kvapiosioms medziagoms, turéty bati
ypac atsargus arba vengti kontakto su gaminiu.

3. Pagrindiniai galimi pavojai
e Nurijimo rizika (ypa¢ vaikams):
o Granulés délformos, spalvos ir kvapo gali bati supainiojamos su saldumynais.

o Nurijimas gali sukelti burnos, gerklés, virSkinamojo trakto sudirginima, pykinima,
vémima, pilvo skausma.

Kontaktas su akimis:

o Gaminys gali sukelti akiy sudirginima, paraudima, aSarojima.

Kontaktas su oda:

o Jautriems asmenims gali pasireiksti odos sudirginimas arba alerginé reakcija
(paraudimas, niezulys, bérimas).

Dulkiy/gary jkvépimas iSsibarscius:

o Intensyvus kvapas ir dulkés, esant didelei koncentracijai ore, gali sukelti diskomforta,
kosulj ar kvépavimo taky sudirginima, ypac jautriems asmenims.

Fiziniai pavojai:

o ISbarstytos granulés gali sukelti paslydimag ant lygiy pavirSiy (pvz., plyteliy, plokSs¢iy).
4. Saugos priemonés naudojant

« Naudotitik pagal paskirtj ir instrukcijas ant pakuotés.

« Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

¢ Nepilti gaminio j kitas talpyklas, ypac tas, kurios gali rodyti maista ar gérima.

¢ Vengti granuliy kontakto su akimis ir ilgalaikio kontakto su oda.

¢ Nejkvepti dulkiy — vengti stipraus talpyklos kratymo ir granuliy iSbarstymo.

¢ Negerti gaminio.

¢ Po naudojimo gerai uzdaryti pakuote.

¢ Nenaudoti ant audiniy, kurie lie€iasi su maistu, ar ant gaminiy, skirty kiidikiams, nebent
gamintojas nurodo kitaip.

5. Veiksmuy eiga atsitiktinio poveikio atveju

e Prarijus:



o Nedelsiant pasalinti gaminio likucCius i$ burnos ertmes.
o I8skalauti burng vandeniu.
o Nesukelti vémimo.
o Kreiptis j gydytoja arba apsinuodijimy centrg, parodyti pakuote arba gaminio etikete.
o Jeiprarijo vaikas — nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos.
e Patekus j akis:
o Atsargiai plauti akis dideliu kiekiu Svaraus vandens kelias minutes, atvérus vokus.
o ISimti kontaktinius leSius, jei jie yra ir juos galima lengvai iSimti; testi plovima.
o Jeidirginimas iSlieka arba stipreja — kreiptis j gydytoja.
o Patekus ant odos:
o Nuplauti odg vandeniu su Svelniu plovikliu.

o Jeiatsiranda paraudimas, sudirginimas ar bérimas — nutraukti kontaktg su gaminiu; jei
simptomai nepraeina, kreiptis j gydytoja.

e Jkvépus dulkiy/irimo produkty:
o UzZtikrinti prieigg prie Sviezio oro.
o Jeiislieka kosulys, dusulys ar bloga savijauta — kreiptis j gydytoja.
6. Veiksmuy eiga atsitiktinio iSbarstymo atveju
e Apribotivaiky ir gyvlny prieiga prie iSbarstymo vietos.
e Atsargiai surinkti granules (pvz., Sluotele ir semtuvéliu), kad buty iSvengta paslydimo.
o Likusius liku¢ius nuvalyti drégna Sluoste.

o Surinktas atliekas jdéti j sandary maiSa ar talpykla ir pasalinti pagal vietinius komunaliniy
atlieky reglamentus.

7. Transportavimo ir saugojimo salygos

e Laikyti gaminj:
o originalioje, sandariai uzdarytoje pakuotéje,
o Ssausoje, vésioje vietoje, toliau nuo Silumos Saltiniy ir tiesioginés saulés spinduliuotés,
o toliau nuo maisto, gérimy ir gyvuny pasary,
o nepasiekiamoje vaikams ir naminiams gyvinams vietoje.

¢ Nepradurti, nespausti ir neSildyti pakuotés.

o Transportavimo metu apsaugoti gaminj nuo mechaninio pazeidimo ir pakuotés atidarymo.

8. Informacija apie aplinkos apsauga ir utilizavima



¢ Nepilti gaminio likué€iy j kriaukle, tualetag ar vandens telkinius.
e Gaminio likucius ir naudotg pakuote Salinti pagal vietinius atlieky tvarkymo reglamentus.

o TuScCig pakuote (jei jmanoma po iSplovimo) atiduoti j atitinkama pakuociy atlieky konteiner;j,
pagal naudojimo vietoje galiojancig atlieky atskyrimo sistema.

9. Atsakingo ekonominés veiklos vykdytojo duomenys ES
(uzpildo gamintojas / importuotojas / platintojas)
e Subjekto pavadinimas: ........cccooiiiiiiiiiiiii e
o Adresas (gatvé, pasto kodas, miestas, Salis): ..............................
o Kontaktinis telefonas/el. pastas: ..........cccoeviiiiiiiiiiiiiiiiiinie s
10. Gaminio partijos identifikavimas
(uzpildyti)
e Gamybos metai/ Partijos numeris (LOT): .......cooviiiiiiiiiiiiiniiiiineeanee
e Informacija yra ant gaminio pakuotes.
11. Papildoma informacija vartotojui

¢ Rekomenduojama iSsaugoti Sig saugos informacijg ir perduoti jg kiekvienam asmeniui, kuris
naudos gaminj.

o Kilus abejonéms dél sudéties, galimy kvapikliy alergeny ar saugos priemoniy, reikia susipazinti
su pakuotés etikete ir, jei yra prieinama, gaminio saugos duomeny lapu.

LvV Lotewski (Latvian)

Produkta drosibas informacija

LENOR Smarzas Pérlites Velai 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Siinformacija ir izstradata, nemot véra visparéjas produktu drosibas regulas (Regula (ES) 2023/988)
prasibas un paredzamo, tipisko produkta lietoSanas veidu.

1. Produkta identifikacija un paredzetais lietojums
¢ Tirdzniecibas nosaukums: LENOR Smarzas Pérlites Velai 195 g Scent of Ariel
o Produkta veids: Smarzu piedeva velai (smarzas pérlites)

o Pielietojums: Produkts paredzéts ilgstoSa aromata pieSkirSanai audumiem mazgasanas laika
automatiskaja velas masina.

o LietoSanas veids (standarta):

o leberiet atbilstoSu daudzumu peérliSu tieSi velas masSinas tvertné pirms apgérbu
ievietoSanas.



o Péctam ievietojiet velu tvertng, pievienojiet mazgasanas lidzekli saskana ar ta
instrukciju un iedarbiniet mazgasanas ciklu.

o Neizmantojiet produktu tieSi uz adas vai ka telpu gaisa atsvaidzinataju.
2. Mérka grupa un lietoSanas ierobezojumi
o Produkts ir paredzéts lietoSanai pieaugusajiem.
e Produkts nav rotallieta vai kosmétikas lidzeklis.
e Nelaujiet bérniem spéléties ar pérlitém vai iepakojumu.

e Personam ar zinamu paaugstinatu jutibu vai alergiju pret smarzvielam jaievéro ipasa
piesardziba vai jaizvairas no kontakta ar produktu.

3. Galvenie iespéjamie riski
¢ Norisanas risks (ipasi bérniem):
o Peérlites, to formas, krasas un smarzas dél, var tikt sajauktas ar saldumiem.

o NoriSana var izraisit mutes dobuma, rikles, gremosSanas trakta kairinajumu, sliktu dasu,
vemsSanu, sapes veédera.

« Kontakts ar acim:
o Produkts var izraisit acu kairinajumu, apsartumu, asaro$anu.
o Kontakts ar adu:

o Jutigam personam iespéjama adas kairinajuma vai alergiskas reakcijas (apsartums,
nieze, izsitumi) rasanas.

e Puteklu/tvaiku ieelpoSana izbarstiSanas gadijuma:

o Intensiva smarza un putekli augsta koncentracija gaisa var izraisit diskomfortu, klepu vai
elpcelu kairinajumu, ipasi jutigam personam.

o Fiziskie riski:

o lzbarstitas pérlites var izraisit paslidéSanu uz gludam virsmam (piem., flizém,
paneliem).

4. Piesardzibas pasakumi lietoSanas laika
o Lietottikai saskana ar paredzéto mérki un instrukcijam uz iepakojuma.
e Uzglabat berniem nepieejama vieta.
o Neparbert produktu citos traukos, itipasi tados, kas varétu noradit uz partiku vai dzérienu.
e lzvairities no pérliSu kontakta ar acim un ilgsto$a kontakta ar adu.
e Neieelpot puteklus —izvairities no trauka energiskas kratiSanas un pérliSu izbarstiSanas.
¢ Neuznemt produktu.

e Péc lietoSanas rupigi aizvért iepakojumu.



¢ Neizmantot uz audumiem, kas saskaras ar partiku, vai uz izstradajumiem, kas paredzeti
zidainiem, ja razotajs nav noradijis citadi.

5. Riciba nejausas iedarbibas gadijuma

¢ Norisanas gadijuma:
o Nekavéjoties nonemt produkta atliekas no mutes dobuma.
o lzskalot muti ar Gdeni.
o Neizraisit vemsanu.
o Sazinieties ar arstu vai saindéSanas centru, paradot iepakojumu vai produkta etiketi.
o Janorijis bérns — nekavéjoties meklét medicinisko palidzibu.

e Kontakta ar acim:

o Uzmanigi skalot acis ar lielu daudzumu tira Gdens vairakas minutes, turot plakstinus
atvertus.

o lznemt kontaktlécas, ja tas ir un ja to ir viegli izdarit; turpinat skaloSanu.
o Jakairindjums saglabajas vai pastiprinas — sazinaties ar arstu.

e Kontakta ar adu:
o Nomazgat adu ar tdeni un maigu mazgasanas lidzekli.

o Apsartuma, kairinajuma vai izsitumu gadijuma — partraukt kontaktu ar produktu; ja
simptomi nepazud, konsultéties ar arstu.

e Puteklu/sadaliSanas produktu ieelpoSana:
o NodroSinat piekluvi svaigam gaisam.
o Jasaglabajas klepus, elpas trikums vai slikta paSsajlta — sazinaties ar arstu.
6. Riciba nejausas izbarstiSanas gadijuma
o lerobezot bérnu un dzivnieku piekluvi izbarstiSanas vietai.
o Uzmanigi savakt pérlites (piem., ar slotinu un lapstinu), lai izvairitos no paslidéSanas.
e Atlikumus notirit ar mitru dranu.

o Savaktos atkritumus ievietot hermétiska maisa vai trauka un utilizét saskana ar vietéjiem
sadzives atkritumu noteikumiem.

7. TransportéSanas un uzglabasanas nosacijumi
¢ Uzglabat produktu:
o originalaja, cieSi nosléegta iepakojuma,
o sausa, vésa vieta, prom no siltuma avotiem un tieSas saules gaismas,

o prom no partikas, dzérieniem un dzivnieku baribas,



o bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.
¢ Nedurt, nesaspiest un nesildit iepakojumu.

o TransportéSanas laika aizsargat produktu no mehaniskiem bojajumiem un iepakojuma
atvérsSanas.

8. Informacija par vides aizsardzibu un utilizaciju
¢ Neizliet produkta atlikumus izlietné, tualeté vai udensteces.

e Produkta atlikumus un izlietoto iepakojumu utilizét saskana ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekoSanas noteikumiem.

e lztukSoto iepakojumu (ja iesp€jams péc izskaloSanas) nodot attiecigaja iepakojuma atkritumu
konteinera, saskana ar lietoSanas vieta speka esoSo selektivo atkritumu savakSanas sistému.

9. Atbildiga ekonomiskas darbibas subjekta dati ES
(jaaizpilda razotajam / importétajam / izplatitajam)
e Subjektanosaukums: ...........cooiiiiiiiiiiiiii e
o Adrese (iela, pasta indekss, apdzivota vieta, valsts): ...............cccceeeeeennne.
o Kontakttalrunis / e-pasts: ........cccoviiiiiiiiiiiiiii e
10. Produkta partijas identifikacija
(jaaizpilda)
e RazoSanas gads / Partijas numurs (LOT): ........ccoviiiiiiiiiiiiiieeeeeenn,
e Informacija atrodas uz produkta iepakojuma.
11. Papildu informacija lietotajam
e leteicams saglabat So droSibas informaciju un nodot to katrai personai, kura lietos produktu.

« Saubu gadijuma par sastavu, iespéjamiem smarzu alergéniem vai piesardzibas pasakumiem,
jaiepazistas ar iepakojuma etiketi un, ja ta ir pieejama, produkta droSibas datu lapu.

NL Niderlandzki (Dutch)
Productveiligheidsinformatie

LENOR Geurparels Voor de Was 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

De volgende informatie is opgesteld rekening houdend met de eisen van de Verordening inzake
algemene productveiligheid (Verordening (EU) 2023/988) en de verwachte, typische manier van
gebruik van het product.

1. Productidentificatie en bestemd gebruik

e Handelsnaam: LENOR Geurparels Voor de Was 195 g Scent of Ariel



¢ Producttype: Geuradditief voor de was (geurparels)

e Toepassing: Product bedoeld om een langdurige geur te geven aan textiel tijJdens het wassen in
een automatische wasmachine.

e Gebruiksaanwijzing (standaard):

o Strooide juiste hoeveelheid parels direct in de trommel van de wasmachine voordat u
de kleding erin legt.

o Plaats vervolgens de was in de trommel, voeg wasmiddel toe volgens de instructies en
start de wascyclus.

o Hetproduct niet direct op de huid aanbrengen of als luchtverfrisser in ruimtes
gebruiken.

2. Doelgroep en gebruiksbeperkingen
e Hetproductis bestemd voor gebruik door volwassenen.
e Hetproductis geen speelgoed of cosmetica.
e Laatkinderen niet spelen met de parels of de verpakking.

e Personen met een bekende overgevoeligheid of allergie voor geurstoffen dienen extra
voorzichtig te zijn of contact met het product te vermijden.

3. Belangrijkste mogelijke gevaren

Risico op inslikken (vooral door kinderen):
o De parels kunnen door hun vorm, kleur en geur worden verward met snoep.

o Inslikken kan irritatie van de mond, keel, spijsverteringskanaal, misselijkheid, braken en
buikpijn veroorzaken.

e Oogcontact:
o Hetproduct kan irritatie, roodheid en tranende ogen veroorzaken.
e Huidcontact:

o Bijgevoelige personen is het mogelijk dat huidirritatie of een allergische reactie optreedt
(roodheid, jeuk, uitslag).

¢« Inademing van stof/dampen bij morsen:

o Intense geur en stof in hoge concentratie in de lucht kunnen ongemak, hoesten of
irritatie van de luchtwegen veroorzaken, vooral bij gevoelige personen.

e Fysieke gevaren:

o Gemorste parels kunnen uitglijden veroorzaken op gladde oppervlakken (bv. tegels,
laminaat).

4.Voorzorgsmaatregelen tijdens gebruik

e Alleen gebruiken volgens het bestemde doel en de instructies op de verpakking.



o Buiten bereik van kinderen bewaren.

e Het product niet overgieten in andere containers, vooral niet in containers die voedsel of drank
kunnen suggereren.

¢ Vermijd contact van de parels met de ogen en langdurig contact met de huid.

e Adem het stof nietin — vermijd krachtig schudden van de container en het morsen van de

parels.

e Het product niet consumeren.

e Sluit de verpakking na gebruik goed af.

¢ Niet gebruiken op stoffen die in contact komen met voedsel, hoch op producten bestemd voor
baby's, tenzij de fabrikant anders aangeeft.

5. Maatregelen bij onbedoelde blootstelling

¢ Ingeval van inslikken:

o

Verwijder onmiddellijk productresten uit de mond.
Spoel de mond met water.
Niet braken opwekken.

Neem contact op met een arts of een antigifcentrum, toon de verpakking of het etiket
van het product.

In geval van inslikken door een kind — onmiddellijk medisch advies inwinnen.

o Bijoogcontact:

o

Spoel de ogen voorzichtig met veel schoon water gedurende enkele minuten, met
geopende oogleden.

Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en gemakkelijk te verwijderen; ga door met
spoelen.

Als de irritatie aanhoudt of verergert — contact opnemen met een arts.

e Bij huidcontact:

o

o

Was de huid met water en een milde reiniger.

In geval van roodheid, irritatie of uitslag — stop het contact met het product; als de
symptomen niet verdwijnen, raadpleeg een arts.

¢ Inademing van stof/afbraakproducten:

o

o

Zorg voor toegang tot frisse lucht.

In geval van aanhoudende hoest, kortademigheid of onwelzijn — contact opnemen met
een arts.

6. Maatregelen bij accidenteel morsen



e Beperkde toegang van kinderen en dieren tot de plaats van het morsen.
e Verzamel de parels voorzichtig (bv. met een bezem en blik) om uitglijden te voorkomen.
e \Veegresten af met een vochtige doek.

e Plaats het verzamelde afval in een hermetisch afgesloten zak of container en verwijder het in
overeenstemming met de lokale voorschriften voor huishoudelijk afval.

7. Transport- en opslagomstandigheden
e Bewaar het product:
o inde originele, goed gesloten verpakking,
o oOp eendroge, koele plaats, uit de buurt van warmtebronnen en direct zonlicht,
o uitde buurt van voedsel, dranken en diervoeders,
o buiten bereik van kinderen en huisdieren.
¢« De verpakking niet doorboren, pletten of verwarmen.

e Bescherm het product tijdens transport tegen mechanische schade en het openen van de
verpakking.

8. Informatie over milieubescherming en verwijdering
e Gooi productresten niet in de gootsteen, het toilet of waterlopen.

e Verwijder productresten en gebruikte verpakking in overeenstemming met de lokale
voorschriften voor afvalbeheer.

¢ De lege verpakking (indien mogelijk na spoelen) moet worden ingeleverd in de juiste container
voor verpakkingsafval, in overeenstemming met het gescheiden inzamelingssysteem dat geldt
op de plaats van gebruik.

9. Gegevens van de verantwoordelijke economische operator in de EU

(in te vullen door de fabrikant / importeur / distributeur)
e Naamvandeentiteit:...............cooooiiiiiiiiiiiin
e Adres (straat, postcode, plaats, land): .......................ooolL
o Telefoon/e-mailcontact: ................ceeeiiiiiiiiiiiiiiinin.

10. Identificatie van de productpartij

(in te vullen)
e Productiejaar / Partijnummer (LOT): .....ccoovviiiiiiiiiiiiiirieeieeeee,
e Deinformatie bevindt zich op de productverpakking.

11. Aanvullende informatie voor de gebruiker

¢ Hetwordt aanbevolen om deze veiligheidsinformatie te bewaren en door te geven aan iedereen
die het product zal gebruiken.



¢ Ingevalvan twijfel over de samenstelling, mogelijke geurallergenen of voorzorgsmaatregelen,
dient u het etiket van de verpakking en, indien beschikbaar, het veiligheidsinformatieblad van
het product te raadplegen.

DE Niemiecki (German)
Produkt-Sicherheitsinformationen

LENOR Wascheparfiim-Perlen 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Die folgenden Informationen wurden unter BerUlcksichtigung der Anforderungen der Verordnung Gber
die allgemeine Produktsicherheit (Verordnung (EU) 2023/988) und der vorgesehenen, typischen
Verwendungsweise des Produkts erstellt.

1. Identifizierung und Verwendungszweck des Produkts
e Handelsname: LENOR Wascheparfum-Perlen 195 g Scent of Ariel
e Produkttyp: Duftzusatz fur die Wasche (Duftperlen)

¢ Anwendung: Ein Produkt, das dazu bestimmt ist, Textilien wahrend des Waschens in einer
automatischen Waschmaschine einen langanhaltenden Duft zu verleihen.

e Gebrauchsanweisung (Standard):

o Geben Sie die entsprechende Menge Perlen direkt in die Trommel der Waschmaschine,
bevor Sie die Kleidung einfillen.

o Legen Sie anschlieBend die Wasche in die Trommel, fligen Sie Waschmittel geman
dessen Anweisungen hinzu und starten Sie den Waschzyklus.

o Das Produkt nicht direkt auf die Haut auftragen oder als Lufterfrischer in RGumen
verwenden.

2. Zielgruppe und Verwendungsbeschrankungen
e Das Produktist zur Verwendung durch Erwachsene bestimmt.
e Das Produkt ist kein Spielzeug oder Kosmetikum.
e Erlauben Sie Kindern nicht, mit den Perlen oder der Verpackung zu spielen.

« Personen mit bekannter Uberempfindlichkeit oder Allergie gegen Duftstoffe sollten besondere
Vorsicht walten lassen oder den Kontakt mit dem Produkt vermeiden.

3. Hauptmoégliche Gefahren
e Verschluckungsgefahr (insbesondere durch Kinder):

o Die Perlen konnen aufgrund ihrer Form, Farbe und ihres Geruchs mit SuBigkeiten
verwechselt werden.



o Verschlucken kann Reizungen des Mundes, des Rachens, des Verdauungstraktes,
Ubelkeit, Erbrechen und Bauchschmerzen verursachen.

Augenkontakt:
o Das Produkt kann Reizungen, Rétungen und Tranen der Augen verursachen.
Hautkontakt:

o Bei empfindlichen Personen ist das Auftreten von Hautreizungen oder einer allergischen
Reaktion (Rotung, Juckreiz, Ausschlag) moglich.

Einatmen von Staub/Dampfen bei Verschiitten:

o Intensiver Geruch und Staub in hoher Konzentration in der Luft kbnnen Unbehagen,
Husten oder Reizung der Atemwege hervorrufen, insbesondere bei empfindlichen
Personen.

Physikalische Gefahren:

o Verschuttete Perlen kdnnen zum Ausrutschen auf glatten Oberflachen (z. B. Fliesen,
Paneele) fuhren.

4. VorsichtsmaBnahmen wahrend der Verwendung

AusschlieBlich gemaB dem Verwendungszweck und den Anweisungen auf der Verpackung
verwenden.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Das Produkt nicht in andere Behalter umfullen, insbesondere solche, die Lebensmittel oder
Getranke suggerieren kdnnten.

Vermeiden Sie den Kontakt der Perlen mit den Augen und einen langeren Kontakt mit der Haut.

Staub nicht einatmen — vermeiden Sie energisches Schutteln des Behalters und das
Verschutten der Perlen.

Das Produkt nicht verzehren.
VerschlieBen Sie die Verpackung nach Gebrauch sorgfaltig.

Nicht auf Textilien verwenden, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen, oder auf Produkten
fur Sauglinge, es sei denn, der Hersteller weist ausdrtcklich darauf hin.

5. MaBnahmen bei unbeabsichtigter Exposition

Bei Verschlucken:
o Entfernen Sie sofort Produktreste aus der Mundhohle.
o Spulen Sie den Mund mit Wasser aus.
o Nicht Erbrechen herbeifuhren.

o Wenden Sie sich an einen Arzt oder eine Giftnotrufzentrale und zeigen Sie die
Verpackung oder das Produktetikett.



o BeiVerschlucken durch ein Kind — sofort arztlichen Rat einholen.

¢« Bei Augenkontakt:

o Spulen Sie die Augen vorsichtig mit viel sauberem Wasser fur einige Minuten bei

geoffneten Augenlidern.

o Entfernen Sie Kontaktlinsen, falls vorhanden und leicht zu entfernen; spllen Sie weiter.

o Wenn die Reizung anhalt oder sich verschlimmert — wenden Sie sich an einen Arzt.

e Bei Hautkontakt:
o Waschen Sie die Haut mit Wasser und einem milden Reinigungsmittel.

o Bei Auftreten von Rétung, Reizung oder Ausschlag — den Kontakt mit dem Produkt
abbrechen; wenn die Symptome nicht abklingen, konsultieren Sie einen Arzt.

o Einatmen von Staub/Zersetzungsprodukten:

o Sorgen Sie flr Zugang zu frischer Luft.

o Beianhaltendem Husten, Atemnot oder Unwohlsein —wenden Sie sich an einen Arzt.

6. MaBnahmen bei versehentlichem Verschiitten
e Beschranken Sie den Zugang von Kindern und Tieren zum Ort des Verschuttens.

e Sammeln Sie die Perlen vorsichtig ein (z. B. mit einem Handfeger und Kehrblech), um ein

Ausrutschen zu vermeiden.
e Wischen Sie Reste mit einem feuchten Tuch ab.

e Legen Sie den gesammelten Abfallin einen luftdichten Beutel oder Behalter und entsorgen Sie

ihn gemaB den lokalen Vorschriften fur Siedlungsabfalle.
7. Transport- und Lagerbedingungen
o Lagern Sie das Produkt:
o inderoriginalen, fest verschlossenen Verpackung,

o aneinem trockenen, kiihlen Ort, fern von Warmequellen und direkter

Sonneneinstrahlung,
o fernvon Lebensmitteln, Getranken und Tierfutter,
o auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
o Die Verpackung nicht durchstechen, zerdriicken oder erhitzen.

e Schutzen Sie das Produkt wahrend des Transports vor mechanischer Beschadigung und dem

Offnen der Verpackung.
8. Informationen zum Umweltschutz und zur Entsorgung

¢ GieBen Sie Produktreste nicht in die Spiile, Toilette oder Gewasser.



Entsorgen Sie Produktreste und gebrauchte Verpackungen gemaB den lokalen Vorschriften zur
Abfallwirtschaft.

Die leere Verpackung (wenn maéglich nach dem Spulen) ist dem entsprechenden Behalter fur
Verpackungsabfalle zuzufihren, gemaB dem am Verwendungsort geltenden System der
getrennten Abfallsammlung.

9. Angaben des verantwortlichen Wirtschaftsakteurs in der EU

(vom Hersteller / Importeur / Handler auszufullen)

Name des AKEEUIS: ......cvieiiiiii e
Adresse (StraBBe, Postleitzahl, Ort,Land): ..............ccceenveennn.ns

Telefon / Kontakt-E-Mail: .........ccovviiiiiiiiiiiiiiiiiieieninns

10. Produktchargenidentifikation

(auszufullen)

Produktionsjahr / Chargennummer (LOT): .......ccoeiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeee,

Die Information befindet sich auf der Produktverpackung.

11. Zuséatzliche Informationen fiir den Benutzer

Es wird empfohlen, diese Sicherheitsinformationen aufzubewahren und an jede Person
weiterzugeben, die das Produkt verwenden wird.

Bei Zweifeln bezuglich der Zusammensetzung, moglicher Duftallergene oder
VorsichtsmaBnahmen konsultieren Sie bitte das Verpackungsetikett und, falls verfligbar, das
Sicherheitsdatenblatt des Produkts.

PT Portugalski (Portuguese)

Informacoes de Seguranca do Produto

LENOR Pérolas de Perfume para Lavagem 195 g Scent of Ariel

(EAN: 8700216708319)

As seguintes informacdes foram elaboradas tendo em conta os requisitos do Regulamento Geral de

Seguranca dos Produtos (Regulamento (UE) 2023/988) e o modo de utilizagao previsto e tipico do

produto.

1. Identificacao e Finalidade do Produto

Nome comercial: LENOR Pérolas de Perfume para Lavagem 195 g Scent of Ariel
Tipo de produto: Aditivo de fragrancia para lavagem (pérolas de perfume)

Aplicacgao: Produto destinado a conferir um aroma duradouro aos tecidos durante a lavagem
em maquina de lavar automatica.

Modo de utilizacao (padrao):



o Verter a quantidade adequada de pérolas diretamente no tambor da maquina de lavar
antes de colocar aroupa.

o Em seguida, colocar a roupa no tambor, adicionar detergente de acordo com as suas
instrucdes e iniciar o ciclo de lavagem.

o Nao aplicar o produto diretamente na pele nem utiliza-lo como ambientador em
divisdes.

2. Grupo-alvo e Restricoes de Utilizacao
e O produto destina-se a ser utilizado por adultos.
e O produto ndo é um brinquedo nem um cosmético.
o Nao se deve permitir que as criangas brinquem com as pérolas ou a embalagem.

e Pessoas com hipersensibilidade ou alergia conhecida a substancias perfumadas devem ter
especial cuidado ou evitar o contacto com o produto.

3. Principais Perigos Possiveis
¢ Risco de Ingestao (especialmente por criangas):
o Aspérolas, devido a sua forma, cor e aroma, podem ser confundidas com doces.

o Aingestao pode causar irritagao da boca, garganta, trato digestivo, nauseas, vomitos e
dor abdominal.

¢ Contacto com os Olhos:
o O produto pode causar irritagéo, vermelhidao e lacrimejamento dos olhos.
¢ Contactocom a Pele:

o Em pessoas sensiveis, é possivel o aparecimento de irritagdo cutanea ou reagao
alérgica (vermelhidao, comichao, erupgcao cutanea).

¢ Inalacao de P6/Vapores em Caso de Derrame:

o Oaromaintenso e o pdem alta concentragdo no ar podem provocar desconforto, tosse
ou irritacao das vias respiratdrias, especialmente em pessoas sensiveis.

e Perigos Fisicos:

o Pérolas derramadas podem causar escorregamento em superficies lisas (ex. azulejos,
painéis).

4. Precaucgoes Durante a Utilizagao
o Utilizar apenas de acordo com a finalidade e as instrucbes da embalagem.
¢ Manter fora do alcance das criancas.

e Nao transferir o produto para outros recipientes, em particular aqueles que possam sugerir
alimentos ou bebidas.

o Evitar o contacto das pérolas com os olhos e o contacto prolongado com a pele.



 Naoinalar o pd - evitar agitar vigorosamente o recipiente e derramar as pérolas.

e Nao ingerir o produto.

e Fechar bem a embalagem apds a utilizagao.

e Né&o utilizar em tecidos que entrem em contacto com alimentos nem em produtos destinados

a bebés, a menos que o fabricante indique o contrario.

5. Conduta em Caso de Exposicao Nao Intencional

e Em casode Ingestao:

o

Remover imediatamente os residuos do produto da cavidade oral.
Enxaguar a boca com agua.
Nao provocar o vomito.

Contactar um médico ou um centro de informagao antivenenos, mostrando a
embalagem ou o rétulo do produto.

Em caso de ingestdo por uma crianga — procurar aconselhamento médico
imediatamente.

e Em Contacto com os Olhos:

o

Enxaguar cuidadosamente os olhos com muita dgua limpa durante varios minutos,
mantendo as palpebras abertas.

Remover lentes de contacto, se presentes e se puderem ser facilmente removidas;
continuar a enxaguar.

Se airritacao persistir ou piorar — contactar um médico.

e Em Contacto com a Pele:

o

o

Lavar a pele com agua e um agente de limpeza suave.

Em caso de aparecimento de vermelhidao, irritagdo ou erupgao cutanea - interromper
0 contacto com o produto; se os sintomas nao desaparecerem, consultar um médico.

e Em Caso de Inalacao de P6/Produtos de Decomposicao:

o

o

Assegurar 0 acesso a ar fresco.

Em caso de tosse persistente, falta de ar ou mal-estar — contactar um médico.

6. Conduta em Caso de Derrame Acidental

o Restringir o acesso de criangas e animais ao local do derrame.

e Recolher cuidadosamente as pérolas (por exemplo, com uma vassoura e pa) para evitar

escorregar.

e Limpar os residuos com um pano humido.



e Colocar os residuos recolhidos num saco ou recipiente hermético e elimina-los de acordo
com os regulamentos locais relativos a residuos urbanos.

7. Condicoes de Transporte e Armazenamento
e Armazenar o produto:
o haembalagem original, hermeticamente fechada,
o emlocalseco e fresco, longe de fontes de calor e luz solar direta,
o longe de alimentos, bebidas e racdes para animais,
o forado alcance de criangas e animais de estimacéo.
 Nao furar, esmagar ou aquecer a embalagem.
o Durante o transporte, proteger o produto contra danos mecanicos e abertura da embalagem.
8. Informacodes Relativas a Protegcdo Ambiental e Eliminagao
¢ Nao deitar residuos do produto no lava-loigca, sanita ou cursos de agua.

¢ Eliminar os residuos do produto e a embalagem usada de acordo com os regulamentos locais
relativos a gestao de residuos.

¢ Aembalagem vazia (se possivel apds enxaguamento) deve ser entregue no contentor
apropriado para residuos de embalagens, de acordo com o sistema de recolha seletiva de
residuos em vigor no local de utilizagéo.

9. Dados do Operador Econdmico Responsavel na UE
(a preencher pelo fabricante / importador / distribuidor)
e Nomedaentidade: ..............c.coiiiiiiiiiiiiiii
¢ Morada (rua, cédigo postal, localidade, pais): ...........ccccevenennn..n.
o Telefone/e-maildecontacto: ...............coeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiinnninnne
10. Identificacdo do Lote do Produto
(a preencher)
e Anode producao/Numerodo lote (LOT): ......cceiviniiniiiiiiieiieeeenee,
¢ Ainformacdo encontra-se na embalagem do produto.
11. Informacoes Adicionais para o Utilizador

¢ Recomenda-se a conservacao destas informagdes de segurancga e a sua transmissao a
qualquer pessoa que utilize o produto.

e Em caso de duvidas sobre a composicao, possiveis alergénios de fragrancia ou precaugoes,
deve consultar o rétulo da embalagem e, se disponivel, a ficha de dados de seguranca do
produto.




RO Rumunski (Romanian)

Informatii de Siguranta a Produsului

LENOR Perle Parfumate Pentru Rufe 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Urmatoarele informatii au fost elaborate luand in considerare cerintele Regulamentului privind
siguranta generala a produselor (Regulamentul (UE) 2023/988) si modul de utilizare prevazut, tipic al
produsului.

1. Identificarea si Destinatia Produsului
e Denumire comerciala: LENOR Perle Parfumate Pentru Rufe 195 g Scent of Ariel
o Tip de produs: Aditiv de parfum pentru rufe (perle parfumate)

e Utilizare: Produs destinat sa confere un parfum de lunga durata tesaturilor in timpul spalarii in
masina de spalat automata.

¢ Mod de utilizare (standard):

o Turnati cantitatea potrivita de perle direct in tamburul masinii de spalat inainte de a
introduce hainele.

o Apoi, asezati rufele in tambur, adaugati detergentul conform instructiunilor sale si
porniti ciclul de spalare.

o Nu aplicati produsul direct pe piele si nu-l utilizati ca odorizant de aer in incaperi.
2. Grupul Tinta si Restrictii de Utilizare
e Produsul este destinat utilizarii de catre adulti.
e Produsul nu este o jucarie sau un produs cosmetic.
e Nutrebuie permis copiilor sa se joace cu perlele sau cu ambalajul.

o Persoanele cu hipersensibilitate sau alergie cunoscuta la substantele parfumate ar trebui sa
manifeste o prudenta deosebita sau sa evite contactul cu produsul.

3. Principalele Pericole Posibile
« Risc de inghitire (in special de catre copii):
o Perlele, datorita formei, culorii si parfumului lor, pot fi confundate cu dulciuri.

o Inghitirea poate provoca iritatii ale gurii, gatului, tractului digestiv, greatd, varsaturi,
dureri abdominale.

e Contactul cu Ochii:
o Produsul poate provoca iritatii, roseata, lacrimarea ochilor.

e Contactul cu Pielea:



o Lapersoanele sensibile, este posibila aparitia iritatiei pielii sau a unei reactii alergice
(roseata, mancarime, eruptie cutanata).

¢ Inhalarea Prafului/Vaporilor in Caz de Raspandire:

o Parfumulintens si praful in concentratie mare in aer pot provoca disconfort, tuse sau
iritatii ale cailor respiratorii, in special la persoanele sensibile.

e Pericole Fizice:
o Perlele raspandite pot provoca alunecarea pe suprafete netede (ex. gresie, parchet).
4. Masuri de Precautie in Timpul Utilizarii
o Utilizati exclusivin conformitate cu destinatia si instructiunile de pe ambalaj.
e A se pastralaindemana copiilor.

o Nutransferati produsul in alte recipiente, in special cele care ar putea sugera alimente sau
bauturi.

e Evitati contactul perlelor cu ochii si contactul prelungit cu pielea.

o Nuinhalati praful — evitati agitarea energica a recipientului si raspandirea perlelor.
e Nuconsumati produsul.

« Inchideti bine ambalajul dupa utilizare.

o Nufolositi pe tesaturile care intra in contact cu alimente si nici pe produsele destinate
sugarilor, daca producatorul nu indica altfel.

5. Conduita in Caz de Expunere Neintentionata
« In Cazde inghitire:
o Indepartati imediat reziduurile de produs din cavitatea bucala.
o Clatiti gura cu apa.
o Nu provocati varsaturi.

o Contactati un medic sau un centru de toxicologie, aratdnd ambalajul sau eticheta
produsului.

o Incazulinghitirii de catre un copil — solicitati imediat sfatul medicului.
« In Contact cu Ochii:
o Clatiti ochii cu grija cu multa apa curata timp de cateva minute, cu pleoapele deschise.

o Indepartati lentilele de contact, dacd sunt prezente si pot fi usor de indepartat;
continuati clatirea.

o Dacairitatia persista sau se agraveaza — contactati un medic.
« 1InContact cu Pielea:

o Spalati pielea cu apa si un detergent bland.



o Incazul aparitiei rosetii, iritatiei sau eruptiei cutanate —intrerupeti contactul cu
produsul; daca simptomele nu dispar, consultati un medic.

o inCazde Inhalare a Prafului/Produselor de Descompunere:
o Asigurati accesul la aer proaspat.

o Incazde tuse persistentd, dificultéti de respiratie sau stare de rdu - contactati un
medic.

6. Conduitain Caz de Raspandire Accidentala
e Limitati accesul copiilor si animalelor la locul raspandirii.
o Adunati perlele cu grija (de ex., cu o maturica si faras), pentru a evita alunecarea.
o Stergeti reziduurile cu o carpa umeda.

o Asezati deseul colectat intr-un sac sau recipient etans si eliminati-Lin conformitate cu
reglementarile locale privind deseurile municipale.

7. Conditii de Transport si Depozitare
o Depozitati produsul:
o inambalajul original, bine inchis,
o intr-un loc uscat, racoros, departe de surse de caldura si de lumina directa a soarelui,
o departe de alimente, bauturi si furaje pentru animale,
o laindeméana copiilor si a animalelor de companie.
e Nu perforati, nu zdrobiti si nu incalziti ambalajul.

o Intimpul transportului, protejati produsul impotriva deteriorarii mecanice si deschiderii

ambalajului.
8. Informatii privind Protectia Mediului si Eliminarea
e Nuvarsatireziduurile de produs in chiuveta, toaleta sau cursuri de apa.

o Eliminati reziduurile de produs si ambalajul uzat in conformitate cu reglementarile locale

privind gestionarea deseurilor.

e Ambalajul golit (daca este posibil dupa clatire) trebuie predat la recipientul corespunzator
pentru deseuri de ambalaje, in conformitate cu sistemul de colectare selectiva a deseurilor

valabil la locul de utilizare.
9. Datele Operatorului Economic Responsabilin UE
(de completat de catre producator / importator / distribuitor)
e Numeleentitatiic ..........cooveniiiiiiiiiiiii e
o Adresa (strada, cod postal, localitate, tara): ..............c..cc.ceeeeeeee.

e Telefon/e-maildecontact: ........cccoovvreiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieenens



10. Identificarea Lotului de Produs

(de completat)
e Anulde productie / Numarul lotului (LOT): ........coviiiiiiiiiiiiiiiiiieeeenne,
¢ Informatia se afla pe ambalajul produsului.

11. Informatii Suplimentare pentru Utilizator

e Serecomanda pastrarea acestor informatii de siguranta si transmiterea lor oricarei persoane
care va utiliza produsul.

o incazdeindoieli privind compozitia, posibilii alergeni de parfum sau mésurile de precautie,
trebuie sa consultati eticheta ambalajului si, daca este disponibila, fisa cu date de securitate a
produsului.

sk Stowacki (Slovak)

Informacie o bezpecénosti vyrobku

LENOR Vonné Perlicky Do Prania 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Nasledujuce informacie boli vypracované s ohladom na poZiadavky nariadenia o vSeobecnej
bezpednosti vyrobkov (Nariadenie (EU) 2023/988) a predpokladany, typicky spdsob pouzitia vyrobku.

1. Identifikacia a uréenie vyrobku
e Obchodny nazov: LENOR Vonné Perlicky Do Prania 195 g Scent of Ariel
e Druh vyrobku: Vonné prisady do prania (vonné perlicky)

¢ Pouzitie: Vyrobok uréeny na dodanie dlhotrvajlicej vone textilidm pocas prania v automatickej
pracke.

e Sposob pouzitia (Standardny):

o Nasypte primerané mnozstvo perliciek priamo do bubna pracky pred vlozenim
oblecenia.

o Potom vlozte bielizen do bubna, pridajte praci prostriedok podla jeho pokynov a
spustite praci cyklus.

o Nepouzivajte vyrobok priamo na pokozku ani ako osviezovac vzduchu v miestnostiach.
2. Cielova skupina a obmedzenia pouzitia
¢ \/yrobok je uréeny na pouzitie dospelymi osobami.
¢ \lyrobok nie je hracka ani kozmeticky pripravok.

o Nedovolte detom hrat sa s perlickami ani s obalom.



Osoby so znamou precitlivenostou alebo alergiou na vonné latky by mali byt obzvlast opatrné
alebo sa vyhnut kontaktu s vyrobkom.

3. Hlavné mozné rizika

Riziko prehltnutia (najma detmi):
o Perlicky m6zu byt kvoli tvaru, farbe a voni zamenené za sladkosti.

o Prehltnutie mbéze sposobit podrazdenie ustnej dutiny, hrdla, traviaceho traktu,
nevolnost, vracanie, bolest brucha.

Kontakt s ocami:
o Vyrobok mbéze spbsobit podrazdenie, s¢ervenanie, slzenie od&i.
Kontakt s pokozkou:

o Ucitlivych osbb je mozné podrazdenie pokozky alebo alergicka reakcia (s€ervenanie,
svrbenie, vyrazka).

Vdychovanie prachu/par pri rozsypani:

o Intenzivna véna a prach pri vysokej koncentracii vo vzduchu mézu vyvolat nepohodlie,
kasel alebo podrdzdenie dychacich ciest, najma u citlivych oséb.

Fyzikalne rizika:

o Rozsypané perlicky m6zu spdsobit poSmyknutie na hladkych povrchoch (napr. dlazdice,
panely).

4. Bezpecnostné opatrenia po¢as pouzivania

Pouzivajte vylu€ne v sulade s uréenim a pokynmi na obale.
Uchovavajte mimo dosahu deti.

Nepresypavajte vyrobok do inych nadob, najma takych, ktoré by mohli naznacovat potravinu
alebo napo;j.

Vyhybajte sa kontaktu perli¢iek s ocami a dlhodobému kontaktu s pokozkou.

Nevdychujte prach — vyhnite sa energickému potriasaniu nadoby a rozsypaniu perliCiek.

Vyrobok nekonzumujte.

Po pouziti obal starostlivo zatvorte.

Nepouzivajte na tkaninach, ktoré prichadzaju do styku s potravinami, ani na vyrobkoch
uréenych pre dojc¢ata, ak vyrobca neuvadza inak.

5. Postup v pripade neimyselného vystavenia

V pripade prehltnutia:

o Okamzite odstrante zvySky vyrobku z Ustnej dutiny.

o Vyplachnite usta vodou.



o Nevyvolavajte vracanie.
o Kontaktujte lekara alebo toxikologické stredisko, ukazte obal alebo etiketu vyrobku.
o V pripade prehltnutia dietatom — okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

e Prikontakte s oéami:

o Opatrne vyplachujte oc¢i velkym mnozstvom ¢istej vody po dobu niekolkych mindt, s
otvorenymi vieCkami.

o Odstrante kontaktné SoSovky, ak su a daju sa lahko odstranit; pokracujte vo
vyplachovani.

o Ak podrazdenie pretrvava alebo sa zhorSuje — kontaktujte lekara.
e Pri kontakte s pokozkou:
o Umyte pokozku vodou a jemnym Cistiacim prostriedkom.

o V pripade vyskytu sCervenania, podrazdenia alebo vyrazky — preruste kontakt s
vyrobkom; ak priznaky neustupia, konzultujte to s lekarom.

e V pripade vdychovania prachu/produktov rozkladu:
o Zabezpecte pristup k cerstvému vzduchu.
o V pripade pretrvavajuceho kasla, dychavi¢nosti alebo nevolnosti — kontaktujte lekara.
6. Postup v pripade nahodného rozsypania
e Obmedzte pristup deti a zvierat k miestu rozsypania.
o Opatrne pozbierajte perlicky (napr. zmetakom a lopatkou), aby ste predisli poSmyknutiu.
e ZvysSky utrite vihkou handri¢kou.

o Zozbierany odpad umiestnite do tesného vrecka alebo nadoby a zlikvidujte v sulade s
miestnymi predpismi o komunalnom odpade.

7. Podmienky prepravy a skladovania
o Skladujte vyrobok:
o Vv pbvodnom, tesne uzavretom obale,
o nasuchom, chladnom mieste, daleko od zdrojov tepla a priameho slne€ného Ziarenia,
o daleko od potravin, napojov a krmiv pre zvierata,
o mimo dosahu deti a domacich zvierat.
¢ Obal neprepichujte, nestlacajte a nezohrievajte.
o Pocas prepravy chrante vyrobok pred mechanickym poskodenim a otvorenim obalu.
8. Informacie tykajlice sa ochrany zivotného prostredia a likvidacie

¢ Nevylievajte zvySky vyrobku do drezu, toalety ani do vodnych tokov.



o ZvySky vyrobku a pouzity obal zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi o nakladani s
odpadmi.

e Prazdny obal (ak je to mozné po vyplachnuti) odovzdajte do prislusnej nadoby na obalovy
odpad, v sulade so systémom selektivneho zberu odpadu platnym v mieste pouzitia.

9. Udaje zodpovedného hospodéarskeho subjektu v EU
(na doplnenie vyrobcom / dovozcom / distributorom)
o NAZOVSUDJEKIU: .....einiiiiiei e
o Adresa (ulica, PSC, obec, krajina): ..........ccocovvuveeeeennnn..
e Telefon/ kontaktnye-mail: ............oooviviiiiiiiiiiiiiiicreeeene,
10. Identifikacia Sarze vyrobku
(na doplnenie)
o Rokvyroby / Cislo $arze (LOT): .....ocoveuveeevoueeeeieieeeeeeeeenen.
¢ Informacia sa nachadza na obale vyrobku.
11. Dodato¢né informacie pre uzivatela

¢ Odporuca sa uchovat si tieto bezpecnostné informacie a poskytnut ich kazdej osobe, ktora
bude vyrobok pouzivat.

e V pripade pochybnosti tykajucich sa zloZzenia, moznych vonnych alergénov alebo
bezpecnostnych opatreni, oboznamte sa s etiketou obalu a, ak je k dispozicii, s kartou
bezpecnostnych udajov vyrobku.

sI Stowenski (Slovenian)

Informacije o varnosti izdelka

LENOR Disece Perle Za Perilo 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Spodnje informacije so bile pripravljene ob upostevanju zahtev Uredbe o splos$ni varnosti proizvodov
(Uredba (EU) 2023/988) in predvidenega, tipi¢nega nacina uporabe izdelka.

1. Identifikacija in namen izdelka
o Trgovsko ime: LENOR DiSece Perle Za Perilo 195 g Scent of Ariel
e Vrstaizdelka: DiSavno sredstvo za perilo (diSeCe perle)

e Uporaba: lzdelek, namenjen dajanju dolgotrajnega vonja tkaninam med pranjem v
avtomatskem pralnem stroju.

¢ Nacin uporabe (standardni):



o Ustrezno koli¢ino perl nasujte neposredno v boben pralnega stroja pred vstavljanjem
oblacil.

o Nato perilo vstavite v boben, dodajte detergent v skladu z njegovimi navodili in zazenite
cikel pranja.

o lzdelka ne nanaSajte neposredno na kozo ali ga uporabljajte kot osvezilec zraka v
prostorih.

2. Ciljna skupina in omejitve uporabe

Izdelek je namenjen uporabi odraslim osebam.
Izdelek ni igra¢a niti kozmeticni izdelek.
Otrokom ne smete dovoliti, da se igrajo s perlami ali embalazo.

Osebe z znano preobcutljivostjo ali alergijo na diSavne snovi naj bodo posebej previdne ali se
izogibajo stiku z izdelkom.

3. Glavhe mozne nevarnosti

Nevarnost zauzitja (zlasti pri otrocih):
o Perle se zaradi oblike, barve in vonja lahko zamenjajo za sladkarije.

o Zauzitje lahko povzroci drazenje ustne votline, Zrela, prebavil, slabost, bruhanje,
boledine v trebuhu.

Stik z oémi:
o lzdelek lahko povzroc¢i drazenje, rdecico, solzenje oci.
Stik s kozo:

o Priobcutljivih osebah je mozZen pojav draZzenja koZe ali alergijske reakcije (rdecCica,
srbenje, izpuscaj).

Vdihavanje prahu/hlapov pri razsutju:

o Intenziven vonjin prah pri visoki koncentraciji v zraku lahko povzroc€ita nelagodje, kaSelj
ali drazenje dihalnih poti, zlasti pri obcutljivih osebah.

Fiziche nevarnosti:

o Razsute perle lahko povzrocijo zdrs na gladkih povrSinah (npr. plosc¢ice, paneli).

4. Varnostni ukrepi med uporabo

Uporabljajte izklju¢no v skladu z namenom in navodili na embalazi.

Hraniti izven dosega otrok.

Izdelka ne presipavajte v druge posode, zlasti tiste, ki bi lahko sugerirale hrano ali pijaco.
Izogibajte se stiku perl z oémi in dolgotrajnemu stiku s kozo.

Ne vdihujte prahu - izogibajte se energicnemu stresanju posode in razsipanju perl.



¢ lzdelka ne zauzijte.
e Po uporabi skrbno zaprite embalazo.

¢ Ne uporabljajte na tkaninah, ki so v stiku z zivili, niti na izdelkih, namenjenih dojen¢kom, razen
Ce proizvajalec navaja drugace.

5. Ravhanje v primeru nhenamerne izpostavljenosti
e V primeru zauzitja:

Takoj odstranite ostanke izdelka iz ustne votline.

O

o lzperite usta z vodo.
o Neizzivajte bruhanja.

o Obrnite se na zdravnika ali center za zastrupitve, pri Cemer pokazite embalazo ali etiketo
izdelka.

o V primeru zauZitja s strani otroka — nemudoma poiscite zdravniSko pomoc.
e Vstiku z oémi:
o Previdno izpirajte oci z veliko Ciste vode nekaj minut, z odprtimi vekami.

o Odstranite kontaktne lecCe, Ce jih imate in jih je mogoCe enostavno odstraniti; nadaljujte
Zizpiranjem.

o Cedrazenje ne preneha ali se poslabsa — obrnite se na zdravnika.
e Vstiku s kozo:
o Umijte kozo z vodo in blagim ¢istilnim sredstvom.

o V primeru pojava rdecice, drazenja ali izpuS&aja — prekinite stik z izdelkom; ¢e simptomi
ne izginejo, se posvetujte z zdravnikom.

¢ V primeruvdihavanja prahu/razpadnih produktov:
o Zagotovite dostop do svezega zraka.
o 'V primeru vztrajnega ka$lja, zadihanosti ali slabega pocCutja — obrnite se na zdravnika.
6. Ravnanje v primeru nenamernega razsutja
¢ Omejite dostop otrok in zivali do mesta razsutja.
o Previdno poberite perle (npr. s smetalko in smetiS¢nico), da prepredite zdrs.
e Ostanke obriSite z vlazno krpo.

e Zbrane odpadke dajte v nepredusno vrecko ali posodo in jih odstranite v skladu z lokalnimi

predpisi o komunalnih odpadkih.
7. Pogoji prevoza in shranjevanja

e Shranjujte izdelek:



o voriginalni, tesno zaprti embalazi,
o vsuhem, hladnem prostoru, stran od virov toplote in neposredne sonc¢ne svetlobe,
o stran od zivil, pija¢ in krme za zivali,
o izven dosega otrok in hiSnih ljubljenCkov.
+ Ne prebadajte, ne stiskajte in ne segrevajte embalaze.
e Med prevozom izdelek zascitite pred mehanskimi poSkodbami in odpiranjem embalaze.
8. Informacije o varstvu okolja in odstranjevanju
e Ostankov izdelka ne zlivajte v umivalnik, straniSce ali vodotoke.

e Ostanke izdelka in rabljeno embalazo odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z
odpadki.

e |zpraznjeno embalazo (Ce je mogoce po izpiranju) oddajte v ustrezen zabojnik za embalazne
odpadke, v skladu s sistemom lo¢enega zbiranja odpadkov, ki velja na mestu uporabe.

9. Podatki odgovornega gospodarskega subjekta v EU
(izpolni proizvajalec / uvoznik / distributer)
e Imesubjekta: ..o,
¢ Naslov (ulica, postna stevilka, kraj, drzava): ...............c.ccceneneen.e.
o Telefon / kontaktni e-poStninaslov: ............ccooveiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeenns
10. Identifikacija serije izdelka
(izpolniti)
o Leto proizvodnje / Stevilka serije (LOT): ......ccovveveeeeeeeiieieeeeeeeeeeeenns
¢ Informacija se nahaja na embalazi izdelka.
11. Dodatne informacije za uporabnika

e Priporo¢amo, da te varnostne informacije shranite in jih posredujete vsaki osebi, ki bo izdelek
uporabljala.

e V primeru dvomov glede sestave, moznih diSavnih alergenov ali varnostnih ukrepov se je treba
seznaniti z etiketo embalaze in, Ce je na voljo, z varnostnim listom izdelka.

SE Szwedzki (Swedish)
Produkt-sdkerhetsinformation
LENOR Doft Parlor For Tvatt 195 g Scent of Ariel

(EAN: 8700216708319)



Foljande information har utarbetats med hansyn till kraven i forordningen om allman produktsakerhet
(Forordning (EU) 2023/988) och den forvantade, typiska anvandningen av produkten.

1. Produktidentifiering och avsedd anvandning
e Handelsnamn: LENOR Doft Parlor For Tvatt 195 g Scent of Ariel
e Produkttyp: Dofttillsats for tvatt (doftparlor)

e Anvandning: En produkt avsedd att ge en langvarig doft till textilier under tvatt i en automatisk
tvattmaskin.

e Anvandningssatt (standard):
o Halllamplig mangd parlor direkt i tvattmaskinens trumma innan du lagger i kladerna.

o Laggsedan tvattenitrumman, tillsatt tvattmedel enligt dess instruktioner och starta
tvattcykeln.

o Anvand inte produkten direkt pa huden eller som luftfraschare inomhus.
2. Malgrupp och anvandningsbegransningar
¢ Produkten ar avsedd for anvandning av vuxna.
e Produkten ar inte en leksak eller en kosmetisk produkt.
e Latinte barn leka med péarlorna eller férpackningen.

¢ Personer med kadnd o6verkanslighet eller allergi mot doftdmnen bor iaktta sarskild forsiktighet
eller undvika kontakt med produkten.

3. Huvudsakliga mojliga faror
¢ Risk for fortaring (sarskilt av barn):
o Parlorna kan pa grund av form, farg och doft forvaxlas med godis.

o Fortaring kan orsaka irritation i mun, svalg, mag-tarmkanalen, illaméaende, krakningar,
buksmarta.

e Kontakt med 6gonen:
o Produkten kan orsaka irritation, rodnad, tarar i 6gonen.
« Kontakt med huden:

o Hos kénsliga personer ar det mojligt att hudirritation eller en allergisk reaktion (rodnad,
klada, utslag) uppstar.

e Inandning avdamm/angor vid spill:

o Intensivdoft och damm i hog koncentration i luften kan orsaka obehag, hosta eller
irritation i luftvagarna, sarskilt hos kansliga personer.

o Fysiskafaror:

o Spillda parlor kan orsaka halka pa slata ytor (t.ex. kakel, paneler).



4. Forsiktighetsatgarder vid anvandning
e Anvand endast enligt avsett andamal och instruktionerna pa forpackningen.
e Forvaras utom rackhall for barn.
e Hallinte 6ver produkten i andra behallare, sarskilt de som kan antyda mat eller dryck.
e Undvik kontakt mellan péarlorna och 6gonen samt langvarig kontakt med huden.
e Andas inte in damm - undvik kraftig skakning av behallaren och spill av parlorna.
e Fortéar inte produkten.
e Stangforpackningen noggrant efter anvandning.

e Anvand inte pa tyger som kommer i kontakt med livsmedel eller pa produkter avsedda for
spadbarn, om inte tillverkaren anger annat.

5. Atgarder vid oavsiktlig exponering
e Vid fortaring:
o Avlagsna omedelbart produktrester fran munhalan.
o Skolj munnen med vatten.
o Framkalla inte krakning.

o Kontakta lakare eller giftinformationscentral och visa forpackningen eller
produktetiketten.

o lhandelse av fortaring av ett barn — sk omedelbart medicinsk radgivning.
e Vid kontakt med 6gonen:
o Skolj 6gonen forsiktigt med mycket rent vatten i flera minuter, hall 6gonlocken 6ppna.
o Tabort kontaktlinser, om de finns och kan latt tas bort; fortsatt skoljningen.
o Omiirritationen kvarstar eller forvarras — kontakta en lakare.
¢ Vid kontakt med huden:
o Tvatta huden med vatten och ett milt rengéringsmedel.

o Omrodnad, irritation eller utslag uppstar — avbryt kontakten med produkten; om
symtomen inte forsvinner, konsultera en lakare.

¢ Vidinandning avdamm/nedbrytningsprodukter:
o Sakerstall tillgang till frisk luft.
o Vidihallande hosta, andndd eller obehag - kontakta en lakare.
6. Atgarder vid oavsiktligt spill
e Begransa tillgadngen for barn och djur till spillomradet.

e Samla forsiktigt upp parlorna (t.ex. med en sopborste och skyffel) for att undvika halka.



Torka bort rester med en fuktig trasa.

Placera det insamlade avfallet i en tat pase eller behallare och kassera i enlighet med lokala
bestammelser for hushallsavfall.

7. Transport- och forvaringsférhallanden

Forvara produkten:
o ioriginal, tatt sluten forpackning,
o paentorr, sval plats, borta fran varmekallor och direkt solljus,
o borta fran mat, drycker och djurfoder,
o utom rackhall for barn och husdjur.
Forpackningen far inte punkteras, krossas eller virmas.

Under transport, skydda produkten mot mekanisk skada och dppning av férpackningen.

8. Information om miljoskydd och kassering

Hall inte produktrester i vasken, toaletten eller vattendrag.

Kassera produktrester och anvand forpackning i enlighet med lokala bestammelser for
avfallshantering.

Tomda forpackningar (om mojligt efter skoljning) ska lamnas till lAmplig behallare for
forpackningsavfall, i enlighet med det separata insamlingssystemet som géller pa
anvandningsplatsen.

9. Uppgifter om den Ansvariga Ekonomiska Aktoéren i EU

(ska fyllas i av tillverkaren / importoren / distributdren)

Namnpaenheten: .............oooviiiiiiiiiii e
Adress (gata, postnummer, ort, land): ...............coeiviviinnn..

Kontakttelefon / e-post: ..o

10. Produktpartiidentifiering

(ska fyllas i)

Produktionsar/ Partinummer (LOT): .......cccooiiiiiiiiiiiieeieeeieeeenes

Informationen finns pa produktens forpackning.

11. Ytterligare information till anvandaren

Det rekommenderas att behalla denna sakerhetsinformation och dverlamna den till varje
person som kommer att anvanda produkten.

Vid tveksamheter angdende sammansattningen, eventuella doftallergener eller
forsiktighetsatgarder, bor du konsultera forpackningens etikett och, om det ar tillgangligt,
produktens sdkerhetsdatablad.



HU Wegierski (Hungarian)

Termékbiztonsagi Informacidk

LENOR Illatgyongyok Mosashoz 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Az alabbi informacidkat a termék altalanos biztonsagardl sz6lé rendelet (2023/988/EU rendelet)
kovetelményeinek és a termék varhato, tipikus hasznalati médjanak figyelembevételével allitottak
Ossze.

1. Atermék azonositasa és rendeltetése
o Kereskedelminév: LENOR Illatgyongydok Mosashoz 195 g Scent of Ariel
o Termék tipusa: Illatanyag-adalék a mosashoz (illatgyongyok)

o Alkalmazas: A termék célja, hogy tartds illatot kolcson6zzon a textiliaknak az automata
mosogépben torténé mosas soran.

o Hasznalat médja (standard):

o Ontse a megfeleld mennyiségl gydngyot kdzvetleniil a moségép dobjaba, miel6tt
behelyezi a ruhakat.

o Ezutan helyezze a mosnivalét a dobba, adagolja a mosdszert az utasitasai szerint, és
inditsa el a mosasi ciklust.

o Ne hasznalja a terméket kozvetlenul a béron, és ne alkalmazza légfrissitéként a
helyiségekben.

2. Célcsoport és hasznalati korlatozasok
o Atermék felnéttek altali hasznalatra készult.
e Atermék nem jaték és nem kozmetikum.
¢ Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a gyongyokkel vagy a csomagolassal.

o Azoknak a személyeknek, akik ismert tulérzékenységgel vagy allergiaval rendelkeznek az
illatanyagokra, kilonos dvatossaggal kell eljarniuk, vagy kerulnitk kell a termékkel valé
érintkezést.

3. F6 lehetséges veszélyek
e Lenyelés kockazata (kiilonésen gyermekek esetében):
o Agydngyok alakjuk, szinuk és illatuk miatt 6sszetéveszthetOk az édességekkel.

o Alenyelés irritaciot okozhat a szajban, a torokban, az emésztérendszerben, hanyingert,
hanyast, hasi fajdalmat.

e Szemmelvalo érintkezés:

o Atermék szemirritaciot, vorosséget, konnyezést okozhat.



o Borrel valé érintkezés:

o Erzékeny személyeknél lehetséges bérirritacio vagy allergids reakcié (vorosség,
viszketés, kittés) kialakulasa.

o Por/g6zok belélegzése kiomlés esetén:

o Azintenzivillat és a por magas koncentracioban a levegében diszkomfortot, kohogést
vagy léguti irritaciot okozhat, kulonosen érzékeny személyeknél.

¢ Fizikai veszélyek:
o Akiomlott gyongyok csuszast okozhatnak sima fellileteken (pl. csempe, padloburkolat).
4. Ovintézkedések hasznalat kézben

o Kizardlag a rendeltetésének és a csomagolason talalhaté utasitasoknak megfeleléen
hasznalja.

o Gyermekektél elzarva tartando.

o Ne Ontse at a terméket mas tartalyokba, kilonoésen olyanokba, amelyek élelmiszerre vagy
italra utalhatnak.

o Kerulje a gyongyok szemmel vald érintkezését és a hosszan tarté bérrel vald érintkezést.
o Ne lélegezze be a port —kerllje a tartaly energikus razasat és a gyongyok kiomlését.

e Ne fogyassza el a terméket.

e Hasznalat utan gondosan zarja le a csomagolast.

¢ Ne hasznalja élelmiszerrel érintkez6 textiliakon, sem csecsembknek szant termékeken, kivéve,
ha a gyarté masként jelzi.

5. Teend6k nem szandékos expozici6 esetén
e Lenyelés esetén:
o Azonnal tavolitsa el a termék maradvanyait a szajuregb6l.
o Oblitse ki a szajat vizzel.
o Ne okozzon hanyast.

o Forduljon orvoshoz vagy toxikoldgiai kozponthoz, mutassa be a csomagolast vagy a
termék cimkéjét.

o Gyermek altali lenyelés esetén —azonnal kérjen orvosi tanacsot.
e Szemmelvalo érintkezés esetén:

o Ovatosan dblitse a szemet nagy mennyiség( tiszta vizzel néhany percig, nyitott
szemhéjakkal.

o Vegye ki a kontaktlencséket, ha vannak és kdnnyen eltavolithatdk; folytassa az oblitést.

o Haazirritacié fennall vagy sulyosbodik — forduljon orvoshoz.



Bérrel valo érintkezés esetén:
o Mossa le abértvizzel és enyhe tisztitoszerrel.

o VOrosség, irritacio vagy kiutés esetén — szakitsa meg a termékkel vald érintkezést; ha a
tlinetek nem mulnak el, konzultaljon orvossal.

Por/bomlastermékek belégzése esetén:
o Biztositson hozzaférést friss levegbhoz.

o Tartés kohogés, légszomj vagy rossz kozérzet esetén — forduljon orvoshoz.

6. Teendok véletlen kiomlés esetén

Korlatozza a gyermekek és allatok hozzaférését a kiomlés helyéhez.
Ovatosan gy(ijtse 6ssze a gyongyoket (pl. seprlivel és lapattal), hogy elkeriilje a cstszast.
Torolje fel a maradékot nedves ruhaval.

A 0sszegyljtott hulladékot helyezze egy légmentesen zarédé zsakba vagy tartalyba, és a helyi
telepulési hulladékra vonatkozo eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

7. Szallitasi és tarolasi feltételek

Tarolja a terméket:
o azeredeti, szorosan zart csomagolasban,
o szaraz, h(ivos helyen, tavol h6forrasoktol és kozvetlen napfénytél,
o tavol élelmiszerektdl, italoktol és allati takarmanytol,
o gyermekektdl és haziallatoktdl elzarva.
Ne szurja at, ne torje 6ssze és ne melegitse a csomagolast.

Szallitas kdzben védje a terméket a mechanikai sérulésektdl és a csomagolas kinyilasatol.

8. Kornyezetvédelemre és artalmatlanitasra vonatkozo informaciok

Ne ontse a termék maradvanyait lefolyoba, WC-be vagy vizfolyasokba.

A termék maradvanyait és a hasznalt csomagolast a helyi hulladékgazdalkodasi eléirasoknak
megfeleléen artalmatlanitsa.

Az Ures csomagolast (ha lehetséges, 6blités utan) adja le a megfelelé csomagolasi
hulladékgyjtébe, a felhasznalas helyén érvényes szelektiv hulladékgyUjtési rendszer szerint.

9. Azilletékes gazdasagi szerepl6 adatai az EU-ban

(a gyarté / import6ér / forgalmazé tolti ki)

SzereplO NEVE: .......cuoenieiiee e
Cim (utca, iranyitdszam, helység, orszag): .............ccceeeevenennenn.

Elérhetdség telefonon/e-mailben: ...,



10. Termék tételazonositdja

(kitoltendd)
o Gyartasiév/Tételszam (LOT): .....ccoeeniiiiiiiiiiiiiiieeieeeennes
e Azinformacié a termék csomagolasan talalhaté.

11. Tovabbi informaciok a felhasznal6 szamara

e Javasolt ezen biztonsagi informaciok megdérzése és tovabbadasa minden olyan személynek, aki
hasznalni fogja a terméket.

o Osszetételre, lehetséges illatallergénekre vagy 6vintézkedésekre vonatkozé kétségek esetén
olvassa el a csomagolas cimkéjét és, ha rendelkezésre all, a termék biztonsagi adatlapjat.

1T Wtoski (Italian)

Informazioni sulla Sicurezza del Prodotto

LENOR Perle Profumate per Bucato 195 g Scent of Ariel
(EAN: 8700216708319)

Le seguenti informazioni sono state elaborate tenendo conto dei requisiti del Regolamento sulla

sicurezza generale dei prodotti (Regolamento (UE) 2023/988) e del modo di utilizzo previsto e tipico
del prodotto.

1. Identificazione e Destinazione d'Uso del Prodotto
e Nome commerciale: LENOR Perle Profumate per Bucato 195 g Scent of Ariel
e Tipo di prodotto: Additivo di fragranza per bucato (perle profumate)

e Applicazione: Prodotto destinato a conferire un profumo a lunga durata ai tessuti durante il
lavaggio in lavatrice automatica.

¢ Modo d'uso (standard):

o Versare la quantita appropriata di perle direttamente nel cestello della lavatrice prima
diinserire i vestiti.

o Successivamente, posizionare il bucato nel cestello, aggiungere il detersivo secondo le
sue istruzioni e avviare il ciclo di lavaggio.

o Non applicare il prodotto direttamente sulla pelle né utilizzarlo come deodorante per
ambienti.

2. Gruppo Target e Restrizioni d'Uso
¢ |l prodotto € destinato all'uso da parte di adulti.
e Il prodotto non € un giocattolo o un cosmetico.

e Non permettere ai bambini di giocare con le perle o con l'imballaggio.



e Le persone con nota ipersensibilita o allergia alle sostanze profumate dovrebbero esercitare
particolare cautela o evitare il contatto con il prodotto.

3. Principali Potenziali Pericoli
¢ Rischio di Ingestione (soprattutto da parte di bambini):

o Le perle, a causa della loro forma, colore e profumo, possono essere scambiate per
dolciumi.

o L'ingestione pud causare irritazione della bocca, della gola, del tratto digestivo, nausea,
vomito, dolore addominale.

e Contatto con gli Occhi:
o Il prodotto pud causare irritazione, arrossamento, lacrimazione degli occhi.
e Contatto con la Pelle:

o Nelle persone sensibili, € possibile che si verifichi irritazione cutanea o una reazione
allergica (arrossamento, prurito, eruzione cutanea).

e Inalazione di Polvere/Vaporiin Caso di Versamento:

o Ilprofumointenso e la polvere ad alta concentrazione nell'aria possono causare
disagio, tosse o irritazione delle vie respiratorie, in particolare nelle persone sensibili.

e Pericoli Fisici:

o Le perle versate possono causare scivolamento su superfici lisce (es. piastrelle,
pannelli).

4. Precauzioni d'Uso

o Utilizzare esclusivamente in conformita alla destinazione d'uso e alle istruzioni sulla
confezione.

o Conservare fuori dalla portata dei bambini.

¢ Nontravasare il prodotto in altri contenitori, in particolare quelli che potrebbero suggerire cibo
o bevande.

o Evitare il contatto delle perle con gli occhi e il contatto prolungato con la pelle.

e Noninalare la polvere — evitare di agitare energicamente il contenitore e di versare le perle.
e Noningerire il prodotto.

¢ Chiudere accuratamente la confezione dopo l'uso.

e Non utilizzare su tessuti destinati al contatto con alimenti o su prodotti per neonati, a meno
che il produttore non indichi diversamente.

5. Condotta in Caso di Esposizione Non Intenzionale
e In Caso dilngestione:

o Rimuovere immediatamente i residui di prodotto dalla cavita orale.



o Sciacquare la bocca con acqua.
o Non provocare il vomito.

o Contattare un medico o un centro antiveleni, mostrando la confezione o l'etichetta del
prodotto.

o Incasodiingestione da parte di un bambino — consultare immediatamente un medico.
¢ In Caso di Contatto con gli Occhi:

o Sciacquare gli occhi con cautela con abbondante acqua pulita per diversi minuti,
tenendo le palpebre aperte.

o Rimuovere le lenti a contatto, se presenti e se possono essere rimosse facilmente;
continuare a sciacquare.

o Se lirritazione persiste o peggiora — contattare un medico.
e In Caso di Contatto con la Pelle:
o Lavare la pelle con acqua e un detergente delicato.

o Incasodi comparsa di arrossamento, irritazione o eruzione cutanea - interrompere il
contatto con il prodotto; se i sintomi non scompaiono, consultare un medico.

¢ In Caso dilnalazione di Polvere/Prodotti di Decomposizione:
o Garantire l'accesso all'aria fresca.
o Incaso ditosse persistente, difficolta respiratorie o malessere — contattare un medico.
6. Condotta in Caso di Versamento Accidentale
e Limitare l'accesso di bambini e animali al luogo del versamento.
¢ Raccogliere accuratamente le perle (ad esempio con scopa e paletta), per evitare di scivolare.
e Pulireiresidui con un panno umido.

e Collocare ilrifiuto raccolto in un sacchetto o contenitore ermetico e smaltirlo in conformita
con le normative locali sui rifiuti urbani.

7. Condizioni di Trasporto e Stoccaggio
e Conservare il prodotto:
o nella confezione originale, ermeticamente chiusa,
o inunluogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e luce solare diretta,
o lontano da alimenti, bevande e mangimi per animali,
o fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
« Non forare, schiacciare o riscaldare la confezione.

o Duranteil trasporto, proteggere il prodotto da danni meccanici e dall'apertura della
confezione.



8. Informazioni sulla Protezione Ambientale e lo Smaltimento
¢ Nonversareiresidui del prodotto nel lavandino, nel WC o nei corsi d'acqua.

e Smaltire i residui del prodotto e l'imballaggio usato in conformita con le normative locali sulla
gestione dei rifiuti.

¢ L'imballaggio vuoto (se possibile dopo il risciacquo) deve essere conferito nell'apposito
contenitore per rifiuti di imballaggio, in conformita con il sistema di raccolta differenziata dei
rifiuti vigente nel luogo di utilizzo.

9. Dati dell'Operatore Economico Responsabile nell'UE
(da compilare a cura del produttore / importatore / distributore)
e Nomedell'entita: ............c.ooooiiiiiiiiiiiie
¢ Indirizzo (via, codice postale, localita, paese): .........ccccceevvvnnennnnn..
o Telefono/e-maildicontatto: ...............ccceeiiiiiiiiiiiiiinnn.
10. Identificazione del Lotto del Prodotto
(da compilare)
e Anno di produzione / Numero di lotto (LOT): ........cceiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeans
¢ L'informazione si trova sulla confezione del prodotto.
11. Informazioni Aggiuntive per l'Utente

e Siraccomanda di conservare queste informazioni sulla sicurezza e di trasmetterle a chiunque
utilizzi il prodotto.

¢ Incaso di dubbi sulla composizione, possibili allergeni di profumo o precauzioni, consultare
'etichetta della confezione e, se disponibile, la scheda dati di sicurezza del prodotto.



